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GENERAL TECHNICAL DATA

ALLGEMEINE TECHNISCHE DATEN

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES GENERALES
DATOS TECNICOS GENERALES
DATI TECNICI GENERALI

OBLWME TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKA
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General - Aligemein - Généralités
Generalidades - Generalita - O6wme nonoxeHus

Vehicle dimensions - Fahrzeugabmessungen - Dimensions du véhicule
Dimensiones del vehiculo - Dimensioni veicolo - Ma6apuTbl MawmHbI
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TECHNICAL DATA FOR
ON-ROAD AND OFF-ROAD DRIVING

TECHNISCHE DATEN FUR DIE STRASSEN- UND GELANDEFAHRT

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES POUR MARCHE ROUTE ET TOUT TERRAIN

DATOS TECNICOS PARA SU TRASLADO POR CARRETERA Y TODO TERRENO

DATI TECNICI PER MARCIA SU STRADA E FUORI STRADA

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKW NPU OABMXXEHWX NO JOPOIrAM U BE3OOPOXbIO



On-road and off-road driving - StraBen- und Gelandefahrt - Marche route et tout terrain
Traslado por carretera y todoterreno - Marcia su strada e fuori strada
[BwmxeHre no goporam 1 6e300poXKbHo

Axle loads - Achslasten - Charges par essieu
Cargas por eje - Carichi assiali - Harpyska Ha ocb

&[] [EEE Qrec| | =
<12t 48t 8x6 445/95 R 25 40/6 Tm+17m s
=12t 481 8x6 445/95 R 25 40 - ey Sk
=13t 521 8x6 445/95 R 25 40/6 Tm+17m 10.2¢*
<165t 65t 8x6 445/95 R 25 40/6 Tm+17m 225t
max ** 691 8x6 445/95 R 25 40/6 Tm+17m 26.5t*

* Axle loads vary depending on equipment mounted. Individual calculation available on demand. - Achslasten variieren je nach Ausriistungsumfang. Individuelie Berechnung auf Anfrage.

Las cargas por ejes pueden variar segtin el equipamiento. Calculo individual sobre pedido. - Les charges par essieux peuvent varier en fonction de l'équipement monté. Caloul individuel sur demande.

1 carichi degli assi variano in base allentita dell'equipaggiamento. Calcolo individuale su richiesta. - Haepyaxa Ha ocu sasucum om yemaroeanerHoeo obopydosarus. MudueudyansHeill paciem fio 3anpocy.
** Construction sile - Baustelle - Chantier de construction - Obra - cantiere - cmpodnnowéadka

*** Inel. second winch or balancing weight - Inklusive zweite Winde oder Ausgleichsgewicht - Y compris deuxiéme lreuil ou contrepoids d'équilibre

Incl. segundo cabrestante o peso de compensacion - Incluso seconde argano o contrappeso - Bxiitoyas emopyto neGE0Ky unu NpomuUsosec

Speeds and gradeability - Geschwindigkeiten und Steigfahigkeit - Vitesses de conduite et gravissement de pente
Velocidades y pendientes superables - Velocita e pendenza - CKOpocTb U rpy30MoabeMHOCTh

AR A s s

385/95 R 25 85 km/h max. 46 km/h max. 34 % 74 %
445/95 R 25 .
525/80 R 25 85 km/h max. 50 km/h max. 30 % 65 %

Steering - Lenkung - Direction
Direccion - Sterzo - Pynesoe ynpaeneHue

m v < 25 km/h

L~ m v 225 km/h

Manual steering - Manuelle Lenkung - Direction manuelle

Direccion manual - Sterzo manuale - PyuHoe ynpaeneHue

Smallest turning circle - Kleinster Wendekreis - Rayon de braquage mini.

Minimo radio - Raggio di sterzata minimo - MuHumansHbI paguyc nosopota
m Diagonal steering - Hundegang - Marche en crabe

Marcha cangrejo - Sterzatura carrello - [uxeHure no guaroHanu

Rear veering sﬁbpression ¢ Heck-Ausscher-Untererckung
m Suppression de déboitement AR - Supresion de movimiento transversal de parte posterior

Soppressione oscillazione coda veicolo - KomneHcauus BeiHOCa 3afHel YacTk KpaHa
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TECHNICAL DATA FOR TRANSPORT

TECHNISCHE DATEN FUR DEN TRANSPORT
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES POUR LE TRANSPORT
DATOS TECNICOS PARA EL TRANSPORTE

DATI TECNICI PER IL TRASPORTO

TEXHUWYHECKUE OAHHBIE ONA TPAHCINOPTUPOBKH




Transport - Transporte
Trasporto - TpaHcnopTMpoBKa

Counterweight - Gegengewicht - Contrepoids
Contrapeso - Contrappeso - Mpotusosec

X{/
t - - - 1 1 1

0.9
25T -

29t 2 V 7- - -
1.6t | - | - 1 | 1
6.2t -

4.0t = E - =
1.4t - 1 ” .1 B -1

0.7t - 2 2 2

QP00 0O6DO®O

1.0t 1 1 1 1

o i

-y

[)e]

,,,- - - )
1 2 2 [ 2 2
1 | “1. 2 | 2
1 1 1 1 1
2 2 2 2 2
1 1 1 1 1

1

2

2

1

* Can be replaced by 2 winch - Ersetzbar durch 2. Winde - Peut étre remplacé par un 2° treuil - Sustituible por 2° cabrestante - Sostituibile con 2° argano - BO3MOKHOCIb 3aMeHs! Ha 2-10 nebedxy
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Transport - Transporte
Trasporto - TpaHcnopTMpoBKa

1641.4

* Can be replaced by 2™ winch - Ersetzbar durch 2. Winde - Peut étre remplacé par un 2¢ treuil - Sustituible por 2° cabrestante - Sostituibile con 2° argano - BO3MOXHOCMb 3aMeHb! Ha 2-10 fiebedky
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Transport - Transporte

Trasporto - TpaHcnopTMpoBKa

Jibs - Spitzen - Flechettes
Plumines - Punte - rycek

% 04+13m

% 10/18 m
HYDRO |
10/18 m

o‘@J

334

04m+13m

Tm+9m

Tm+17m

1089

al

377

13
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Transport - Transporte
Trasporto - TpaHcnopTupoBka

Hose drum for hydraulic jib - Schlauchtrommel filr hydraulische Spitze - Tambour de flexible pour fléchette hydraulique
Devanadera para plumin hidraulico - Aspo raccoglitubo per punta idraulica - BapabaH 415 HamMOTKU LNaHra Ans rMapaBiuYeckoro rycbka

’_S‘
g

ay

13

1202
T e

‘ +— 523 —>

<1383

Auxiliary winch - Zusatzhubwinde - Treuil supplémentaire
Cabrestante auxiliar - Argano aggiuntivo - JononHutensHas nebefka

667/
1035”

+— 706 ——m»

A

1442

A

-« 78—

= with rope - mit Seil - avec cable - con cable - con fune - ¢ mpocom
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TECHNICAL DATA FOR OPERATION

TECHNISCHE DATEN FUR DEN EINSATZ

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES POUR LUTILISATION

DATOS TECNICOS PARA EL USO

DATI TECNICI PER LUSO

TEXHUYECKUE IKCIMNNMYATALNOHHBIE XAPAKTEPUCTUKU




Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Skcnnyaraums

Main boom - Hauptausleger - Fléche principale
Pluma principal - Braccio principale - [nasHas ctpena

-1°-82.4°

11.1m-51.2m

Swing mechanism - Drehwerk - Groupe de rotation
Mecanismo de giro - Gruppo di rotazione - NOBOPOTHbLIA MEXaHWU3M

Winches - Hubwinden - Treuils
Cabrestantes - Argani - Illebegka

>

||||I%"""l' 0 — 115 m/min 18 mm /230 m

.l||||z||]||- 0 - 115 m/min 18 mm /230 m

Hook blocks - Unterflaschen - Moufles
Pastecas de carga - Bozzelli - Kptokosele o60oiMbI

? TYPE % m

100* 100 9
63" 59.1 5
40* 38.1 3
40 38.1 | 3
20 | 16.5 1

6 5.6

* Twin hook - Doppelhaken - Moufle avec crochet marin - Gancho doble - Gancio doppio - fleoiHol kptok

16 | ATF 100G-4
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~30s

~310s

0°/180°

55

55

23]
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550

550
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175
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Skcnnyatauuns

Working range - Arbeitsbereich - Rayon de travail
Zona de trabajo - Area di lavoro - Pabo4yas 30Ha

E 11.1-51.2m lr---?,z m'.....i

26.5t

DIN/ISO/EN

/
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1/ g
/ o)
= o
/ $
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O \
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Qkcnnyataums

Lifting capacities - Traglasten - Charges de levage
Cargas - Portate - [pysonogbemMHocTb

raue DIN/ISO/EN
11.1-51.2m
: 11.A1m*| 11.1m 14.8 m 185m | 221m | 258m | 295m | 332m | 369m | 40.5m | 442m | 479m | 51.2m
—pim
23 100.0**
2.5 90.0*
3.0 81.6* 73.0 65.0 65.0
3.5 74.6 70.3 65.0 65.0 50.0
4.0 68.6 64.4 63.5 61.4 50.0 41.3
4.5 63.1 59.3 58.8 56.7 50.0 41.3
5.0 58.3 549 54.4 52.7 50.0 39.2 31.6
6.0 50.4 47.6 47.0 46.8 45.9 349 31.6 23.8
7.0 43.8 4.7 41.2 41.3 40.8 33.0 28.9 23.8 19.7 15.8
8.0 36.8 35.5 36.3 36.4 36.6 311 28.5 23.8 19.7 15.8 12.9
9.0 24.9 24.0 32.0 321 32.4 29.4 28.5 22.6 19.7 15.8 12.9 10.2
10.0 28.5 28.6 28.9 28.0 285 20.9 19.6 15.8 12.9 10.2 8.9
11.0 25.0 25.2 25.6 26.7 26.3 19.4 18.2 15.8 12.9 10.2 8.9
12.0 20.9 223 23.1 238 23.4 18.0 17.0 15.8 12.9 10.2 8.9
14.0 19.0 19.0 18.8 18.4 16.2 14.9 141 12.9 10.2 8.9
16.0 14.6 15.5 15.3 14.9 14.9 13.2 12.6 1.8 10.2 8.9
18.0 13.0 12.7 12.3 12.8 11.8 113 10.8 10.0 8.9
20.0 9.6 10.8 10.4 10.8 10.8 101 98 9.1 8.5
22.0 9.3 8.9 9.3 9.5 8.7 8.9 8.4 7.6
24.0 7.8 8.1 8.3 8.1 8.2 7.8 6.9
26.0 73 7.0 7.2 7.3 7.2 6.8 6.2
28.0 6.2 6.7 6.4 6.3 6.0 56
30.0 B 5.9 5.7 55 5.2 51
32.0 53 5.1 4.9 4.6 4.6
34.0 4.8 4.5 4.4 4.1 4.0
36.0 4.0 3.9 3.6 3.6
38.0 3.6 3.4 3.1 3.1
40.0 3.1 28 27
42.0 2.7 24 24
44.0 2.1 2.1
46.0 1.8
48.0 1.6
g DIN/ISO/EN
B
11.1-51.2m
; M1.Am*| 11.1m 14.8 m 185m | 221m | 25.8m | 29.5m | 33.2m | 369 m | 40.5m | 442m | 479m | 51.2m
—p M
2.3 100.0**
2.5 90.0**
3.0 81.6** FH 65.0 65.0
3.5 74.6 69.9 65.0 65.0 50.0
4.0 68.3 64.1 63.5 61.4 50.0 413
4.5 62.7 59.0 58.5 56.7 50.0 41.3
5.0 57.8 54.6 54.0 52.7 50.0 39.2 31.6
6.0 50.0 47.2 46.6 46.8 45.9 34.9 31.6 23.8
7.0 425 412 40.7 40.8 40.8 33.0 28.9 238 19.7 15.8
8.0 36.6 35.5 354 355 35.8 311 28.5 23.8 19.7 15.8 129
9.0 249 24.0 2 31.4 31.6 29.4 28.5 22.6 19.7 15.8 12.9 10.2
10.0 26.7 26.9 27.3 28.0 27.0 209 19.6 15.8 12.9 10.2 8.9
11.0 22,7 23.4 247 24.9 24.0 19.4 18.2 15.8 12.9 10.2 8.9
12.0 20.0 21.9 21.9 21.7 21.3 18.0 17.0 15.8 12.9 10.2 8.9
14.0 172 173 17.0 16.6 16.2 14.9 141 12.9 10.2 8.9
16.0 14.0 141 13.8 13.4 13.9 13.0 12.6 11.8 10.2 89
18.0 11.7 11.5 11.1 11.5 4§ F 10.8 10.8 10.0 8.9
20.0 9.6 9.7 9.3 9.7 99 9.5 9.5 9.1 8.5
22.0 8.3 8.4 8.3 8.5 8.6 8.4 8.1 7.6
24.0 7.8 7.2 7.7 7.4 7.3 7.0 6.9
26.0 6.9 6.5 6.7 65 6.3 6.0 6.0
28.0 6.0 59 8.7 55 52 52
30.0 53 5.2 5.0 4.8 45 4.5
32.0 47 4.4 4.3 3.9 39
34.0 42 3.9 S 3.4 34
36.0 | 3.5 3.3 3.0 3.0
38.0 3 29 2.6 2.6
40.0 2.6 2.2 2.2 |
42.0 23 1.9 1.9
44.0 1.7 1.6
46.0 1.4
48.0 | 1.2

* Over rear - Nach hinten - A l'arriére - Hacia atras - Indietro - Hazad
“* With additional lifting equipment - Mit Zusaizhubausristung - Avec équipement de levage supplémentaire

Con equipamiento de elevacion adicional - Con altrezzaggio di sollevamento supplementare - C donorHumensHeImM nodbemHbiM obopydosaHuem

ATF 100G-4 | 19



Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Okcnnyaraumsa

m DIN/ISO/EN
11.1-51.2m
; 11Am*| 111m | 148m | 185m | 221m | 258 m | 295m | 332m | 369m | 405m | 442m | 479m | 51.2m
—im
2.3 100.0**
2.5 90.0**
3.0 81.6* 76.6* 65.0 65.0
3.5 74.5 69.7 65.0 65.0 50.0
4.0 67.9 63.8 63.3 61.4 50.0 41.3
4.5 62.3 58.7 58.2 56.7 50.0 41.3
5.0 57.5 54.2 53.7 52.7 50.0 39.2 31.6
6.0 491 46.8 46.3 46.4 45.9 34.9 31.6 23.8
7.0 41.5 40.5 40.0 40.1 39.4 33.0 28.9 23.8 19.7 15.8
8.0 35.8 35.3 34.8 34.1 32.9 31.1 28.5 23.8 19.7 15.8 12.9
9.0 249 24.0 29.1 28.9 28.1 28.7 27.0 22.6 19.7 15.8 129 10.2
10.0 24.1 24.7 26.3 25.1 23.7 20.9 19.6 15.8 12.9 10.2 8.9
11.0 209 229 22.9 222 21.0 19.4 18.2 15.8 12.9 10.2 89
12.0 19.4 19.9 20.0 19.7 18.7 17.8 17.0 15.8 12.9 10.2 8.9
14.0 15.6 15.7 15.4 15.0 15.3 14.0 13.7 12.9 10.2 8.9
16.0 12.7 12.7 12.5 12.1 12.5 12.8 11.4 11.4 10.2 89
18.0 11.0 10.3 10.1 10.4 10.6 10.3 10.3 9.8 8.9
20.0 9.4 8.9 9.2 8.7 9.1 9.0 8.9 84 8.2
22.0 8.0 8.1 7.7 7.9 7.7 75 7.2 7.2
24.0 71 6.9 6.9 6.6 6.5 6.1 6.1
26.0 6.2 6.0 6.0 57 5.6 53 93
28.0 5.3 52 5.0 4.8 4.5 4.5
30.0 4.7 46 4.4 4.2 3.9 3.9
32.0 41 3.8 3.7 3.4 3.4
34.0 3.6 3.4 2 29 29
36.0 29 2.8 25 25
38.0 26 24 2.1 2.1
40.0 21 1.8 1.8
42.0 1.8 SLie 15
44.0 1.2 1.2
46.0 1.0
48.0 0.8
| e ) m DIN/ISO/EN
7.2 m=+
: Mim*| 111m | 148m | 185m | 221 m | 258m | 295m | 33.2m | 369m | 405m | 442m | 479m | 51.2m
—: M
2.3 100.0**
2.5 90.0*+
3.0 81.6** Vs i 65.0 65.0
3.5 74.0 69.4 65.0 65.0 50.0
4.0 67.5 63.5 63.0 61.4 50.0 41.3
4.5 61.9 58.3 57.8 56.7 50.0 41.3
5.0 571 53.8 53.3 52.7 50.0 39.2 31.6
6.0 47.9 46.4 45.9 46.0 45.9 34.9 31.6 23.8
7.0 40.4 39.7 39.2 39.3 38.5 33.0 28.9 23.8 19.7 15.8
8.0 345 34.6 33.6 33.3 32.0 31.1 28.5 23.8 19.7 15.8 12.9
9.0 249 24.0 271 27.3 28.1 28.0 26.4 22.6 19.7 15.8 12.9 10.2
10.0 22.4 24.7 25.0 24.4 23.1 20.9 19.6 15.8 12.9 10.2 8.9
11.0 20.8 214 21.4 e ) 20.4 19.2 18.2 15.8 12.9 10.2 8.9
12.0 18.1 18.6 18.6 18.4 18.0 17.8 16.6 15.8 12.9 10.2 89
14.0 14.5 14.6 14.3 13.9 14.4 14.0 133 12.9 10.2 8.9
16.0 1.7 11.9 11.5 1.2 11.6 11.8 141 11.0 10.2 8.9
18.0 10.2 97 10.1 95 9.9 9.8 9.7 9.4 8.9
20.0 8.6 8.6 8.7 8.4 85 8.3 8.1 7.8 7.8
22.0 74 5 7rgel 73 7.0 6.9 6.6 6.5
24.0 6.5 6.3 6.3 6.0 5.9 5.5 5.5
26.0 5 55 5.4 52 5.0 4.7 4.7
28.0 4.8 4.7 4.4 4.3 4.0 40
30.0 4.2 4.1 3.8 3.7 3.4 34
32.0 3.6 3.3 3.2 2.9 28
34.0 3.2 29 2.7 2.4 24
36.0 2.5 2.3 2.0 20
38.0 22 2.0 1T 17
40.0 1.7 1.4 1.4
42.0 1.4 1=t 1.1
44.0 0.9 0.8
46.0 J 0.6

* Qver rear - Nach hinten - A l'arriére - Hacia atras - Indietro - Hazad
= With additional lifting equipment - Mit Zusatzhubausristung - Avec équipement de levage supplémentaire

Con equipamiento de elevacion adicienal - Con attrezzaggio di sollevamento supplemeniare - C dononnumenbHbiM nodseMHbIM oGopydosaHuem
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso + 3SKkennyaTtaums

P Lt DIN/ISO/EN
111-512m
: M1Am* | 11.1m | 148m | 185m | 221 m | 258m | 295m | 33.2m | 36.9m | 405m | 442m | 47.9m | 51.2m
—»im

2.3 100.0**

2.5 90.0**

3.0 B81.5* 70 65.0 65.0

3.5 73.6 69.1 65.0 65.0 50.0

4.0 67.1 63.2 62.7 61.4 50.0 41.3

4.5 61.6 58.0 57.5 56.7 50.0 41.3

5.0 56.8 53.5 53.0 52.6 50.0 39.2 31.6

6.0 46.7 45.6 451 45.2 44.0 34.9 31.6 23.8

7.0 39.4 39.0 385 371 35.5 33.0 28.9 23.8 19:7, 15.8

8.0 31.7 31.8 30.8 30.6 29.8 30.0 28.2 23.8 19.7 15.8 128

9.0 24.9 24.0 247 26.2 272 25.8 24.3 226 197 15.8 129 102
10.0 220 23.0 23.0 225 21.2 19.9 19.2 15.8 12.9 10.2 8.9
11.0 19.1 19.6 19.7 19.4 18.7 18.6 17.0 15.8 12.9 10.2 8.9
12.0 16.5 17.0 17.1 16.8 16.4 16.7 15.4 14.9 12.9 10.2 8.9
14.0 13.3 13.3 13.1 1t 132 13.4 22 12.0 10.2 8.9
16.0 10.7 1.2 10.8 1.2 10.5 10.9 10.8 10.7 101 8.9
18.0 9.3 9.3 9.4 9.2 9.2 8.9 8.8 8.4 8.3
20.0 7.8 7.8 7.9 77 7.7 7.4 7.3 6.9 6.9
22.0 6.6 6.7 6.5 6.5 6.2 6.1 58 5.7
24.0 5.7 5.6 55 53 5.1 4.8 4.8
26.0 5.0 4.8 4.7 45 4.3 4.0 4.0
28.0 4.2 4.1 3.8 3.7 3.4 3.3
30.0 3.6 3.5 3.3 3.1 28 2.8
32.0 3.1 2.8 26 23 23
34.0 236 24 22 iIE9 1.9
36.0 2.0 1.8 15 15
38.0 T 1.5 12 31k
40.0 1.3 0.9 0.9
42.0 1.0 0.7 0.7
44.0 0.5 0.5

DIN/ISO/EN
; 111m* | 11im | 148m | 185m | 221m | 258m | 29.5m | 33.2m | 36.9m | 40.5m | 442m | 479 m | 51.2m
—»im

2.3 100.0**

2.5 90.0*

3.0 81.2* 75.9** 65.0 65.0

3.5 73.4 69.0 65.0 65.0 50.0

4.0 66.9 62.9 62.5 61.4 50.0 41.3

4.5 61.4 57.8 57.3 56.7 50.0 41.3

5.0 56.2 53.3 52.8 52.4 50.0 39.2 31.6

6.0 46.1 45.1 44.6 44.4 42.0 34.9 31.6 23.8

7.0 38.9 38.7 37.6 35.4 33.8 33.0 28.9 23.8 19.7 15.8

8.0 30.2 30.2 29.2 29.1 20.8 28.7 26.9 23.8 19.7 15.8 12.9

9.0 24.4 24.0 23.5 26.2 26.0 246 23.2 217 19.7 15.8 12.9 10.2
10.0 21.3 21.9 21.9 21.5 20.2 19.7 18.3 15.8 12.9 10.2 8.9
1.0 18.1 18.7 18.7 18.5 17.8 17.7 16.1 15.8 12.9 10.2 8.9
12.0 15.7 16.2 16.2 16.0 15.6 15.9 156.4 14.1 12.9 10.2 8.9
14.0 12.6 13.1 12.4 12.5 125 127 s i 1.3 10.2 8.9
16.0 10.1 10.6 10.6 10.7 10.3 10.5 10.3 10.1 9.5 8.9
18.0 8.7 8.7 8.8 8.7 8.7 8.4 8.2 7.9 7.8
20.0 7.3 7.3 7.4 7.2 7.2 6.9 6.8 6.4 6.4
22.0 6.2 6.2 6.1 6.0 5.8 56 5.3 5.3
24.0 5.3 5.2 5.1 4.8 4.7 4.4 4.4
26.0 4.6 4.4 4.4 4.1 3.9 3.6 3.6
28.0 3.8 3.7 35 3.3 3.0 3.0
30.0 3.3 32 29 2.8 2.5 2.5
32.0 2.8 25 2.3 2.0 2.0
34.0 24 2.1 1.9 1.6 1.6
36.0 1.8 1.6 1.3 1.3
38.0 1.5 1.3 1.0 1.0
40.0 1.0 0.7 0.7
42.0 0.8 0.5 |

* Over rear - Nach hinten - A l'arriére - Hacia atras - Indietro - Hasad
“* With additional lifting equipment - Mit Zusatzhubausristung - Avec équipement de levage supplémentaire

Con equipamiento de elevacion adicional - Con attrezzaggio di sollevamento supplementare - C dononxumensHsim no0bemHbIM 060py0osaHueM
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Skcnnyaraumsa

5y m DIN/ISO/EN
£ 11.1-51.2m
: MAm* | M11m | 148m | 185m | 221m | 258 m | 295m | 33.2m | 369m | 405m | 442m | 47.9m | 51.2m
—»im
23 100.0**
2.5 90.0*
3.0 81.0* s W ey 65.0 65.0
3.5 73.2 68.8 65.0 65.0 50.0
4.0 66.7 62.7 62.3 61.4 50.0 41.3
4.5 61.2 57.6 57.1 56.7 50.0 41.3
5.0 55.5 53.1 52.6 522 50.0 39.2 316
6.0 45.5 44.7 442 42.3 40.0 34.9 31.6 23.8
7.0 37.0 371 35.7 33.6 322 325 28.9 23.8 18.7 158
8.0 28.6 28.7 27.7 27.9 29.0 27.3 25.6 23.8 19.7 15.8 12.9
9.0 231 231 234 249 24.8 234 22.0 20.8 19.7 15.8 12.9 10.2
10.0 20.2 20.8 20.8 20.4 19.2 19.0 17.3 15.8 12.9 10.2 8.9
11.0 17.2 T 17.8 17.5 16.9 16.8 16.1 14.9 12.9 10.2 8.9
12.0 14.8 15.3 15.4 15.1 14.7 15.0 14.8 13.3 12.9 10.2 8.9
14.0 11.9 12.4 12.0 1225, 1.7 12.0 11.9 11.0 10.2 8.9
16.0 9.5 10.0 10.0 10.1 10.0 9.9 9.6 9.4 8.8 8.6
18.0 8.1 8.2 8.3 8.1 8.1 7.8 7.6 7.3 7.2
20.0 6.8 6.8 6.9 6.7 6.7 6.4 6.3 5.9 5.9
22.0 5.7 5.8 5.6 5.6 53 b2 4.8 4.8
24.0 4.9 4.8 4.7 4.4 4.3 4.0 4.0
26.0 42 4.0 4.0 37 3.6 3.3 3.2
28.0 3.5 3.4 3.1 3.0 2.7 2.6
30.0 3.0 29 2.6 25 22 2.1
32.0 2.5 22 2.0 1.7 1.7
34.0 21 1.8 1.7 1.4 1.3
36.0 1.5 1.3 1.0 1.0
38.0 2 1.1 0.7 0.7
40.0 0.8 0.5 0.5
42.0 0.6
DIN/ISO/EN
; MAm*| 111m | 148m | 185m | 221m | 258m | 29.5m | 33.2m | 36.9m | 405m | 442m | 479m | 51.2m
—»im
23 100.0**
25 90.0**
3.0 80.8* 75.6* 65.0 65.0
3.5 73.0 68.6 65.0 65.0 50.0
4.0 66.5 62.6 62.1 61.4 50.0 41.3
4.5 61.0 57.4 56.9 56.5 50.0 41.3
5.0 54.8 52.9 52.3 519 49.9 39.2 31.6
6.0 45.0 44.3 43.6 40.6 38.4 34.9 31.6 23.8
7.0 35.4 355 34.3 322 31.8 31.2 28.5 23.8 19.7 15.8
8.0 27.4 27.4 26.5 27.9 27.8 26.2 24.6 23.0 19.7 15.8 12.9
9.0 22.0 221 23.2 23.8 23.8 225 211 20.8 18.9 15.8 12.9 10.2
10.0 19.3 19.9 19.9 19.6 18.4 18.2 16.5 15.8 12.9 10.2 8.9
11.0 16.4 16.9 17.0 16.7 16.2 16.1 159 14.2 12.9 10.2 8.9
12.0 141 14.6 14.7 14.4 14.2 14.4 14.2 12.9 12.5 10.2 8.9
14.0 11.3 11.8 11.9 12.0 11.6 1.8 11.3 10.8 1041 8.9
16.0 8.9 9.4 9.4 9.5 9.4 9.4 9.1 8.9 8.3 8.1
18.0 77 T 7.8 7.6 7.6 7.3 7.2 6.8 87
20.0 6.4 6.4 6.4 6.3 6.2 6.0 5.8 5.5 55
22.0 5.3 5.4 5.3 5.2 4.9 4.8 4.5 4.4
24.0 4.6 4.4 4.4 4.1 3.9 3.6 3.6
26.0 3.9 37 3.7 3.4 3.3 29 29
28.0 3.2 3.1 28 2.7 2.4 24
30.0 2.7 2.6 2.4 22 19 19
32.0 2.2 1.9 1.8 1.5 1.5
34.0 1.9 1.6 1.4 1.1 1.1
36.0 1.3 1.1 0.8 0.8
38.0 1.0 0.8 0.5 0.5
40.0 0.6

* Qver rear - Nach hinten - A l'arriére - Hacia atras - Indietro - Hazad
“* With additional lifting equipment - Mit Zusatzhubausristung - Avec équipement de levage supplémentaire

Con equipamiento de elevacion adicional - Con attrezzaggio di sollevamento supplementare - C dononHumensHsim nodbemHsim obopydosanuem
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Skcnnyartauus

oA DIN/ISO/EN
111-51.2m
: MAm* | 111m | 148m [ 185m | 221 m | 258m | 295m | 33.2m | 369m | 405m | 442m | 47.9m | 51.2m
—i M
2.3 100.0**
2.5 90.0*
3.0 80.6** 75.4* 65.0 65.0
3.5 72.8 68.5 65.0 65.0 50.0
4.0 66.3 62.4 61.9 61.4 50.0 41.3
45 60.8 57.2 56.7 56.4 50.0 41.3
5.0 54.2 525 5419 50.2 479 39.2 31.6
6.0 44 .4 44.0 41.7 38.9 36.8 34.2 31.6 23.8
7.0 33.9 34.0 32.8 30.8 31.8 30.0 27.9 23.8 19.7 15.8
8.0 26.1 26.2 25.2 27.9 26.7 251 23.5 21.9 19.7 15.8 12.9
9.0 21.0 21.0 22.2 228 22.8 21.5 20.2 19.9 18.1 15.8 12.9 10.2
10.0 18.4 19.0 19.0 18.7 17.5 17.4 16.1 15.3 12.9 10.2 8.9
11.0 15.6 16.2 16.2 15.9 15.4 15.4 151 13.5 129 10.2 8.9
12.0 13.4 13.9 14.5 13.7 14.2 13.7 13.5 12.9 11.8 10.2 8.9
14.0 10.7 11.2 1.2 1.3 12 11.2 10.7 10.2 95 8.9
16.0 8.4 8.9 8.9 9.0 8.8 8.8 8.5 8.4 7.8 7.6
18.0 7.2 7.2 T3 T 71 6.8 6.7 6.3 6.3
20.0 5.9 5.9 6.0 59 58 5.6 5.4 5.1 51
22.0 4.9 5.0 4.9 4.8 4.6 4.4 41 4.1
24.0 4.2 4.1 4.0 3.8 3.6 3.3 3.3
26.0 3.6 3.4 3.4 31 3.0 2.6 2.6
28.0 29 28 2.6 2.4 2.1 21
30.0 2.4 2.4 21 1.9 1.6 1.6
32.0 2.0 1.7 1.6 1.2 1.2
34.0 1.6 1.4 1.2 0.9 0.9
36.0 1.1 0.9 0.6 0.6
38.0 0.8 0.6
g% |1} m DIN/ISO/EN
11,1 =521 m| |[=m €72 m:
; MaAm*| 11.1m | 148m | 185m [ 221 m | 258m | 29.5m | 33.2m | 36.9m | 405m | 442m | 47.9m | 51.2m
” »im
23 100.0**
2.5 90.0*
3.0 80.3* 7H.3% 65.0 65.0
3.5 72.6 68.2 65.0 65.0 50.0
4.0 66.1 62.2 61.7 61.4 50.0 41.3
4.5 59.9 57.0 56.5 56.1 50.0 41.3
5.0 535 52.0 51.4 48.8 45.4 39.2 31.6
6.0 43.8 43.5 39.5 36.7 34.8 34.2 30.8 23.8
7.0 31.9 32.0 30.9 29.9 30.3 284 26.4 23.8 19.7 15.8
8.0 24.6 24.6 251 26.5 253 23.8 22.2 209 19.7 15.8 12.9
9.0 19.7 19.7 20.9 21.5 21.6 204 19.0 18.8 17.0 15.8 12.9 10.2
10.0 17.3 17.9 18.0 17.7 16.5 16.4 16.1 14.3 12.9 10.2 8.9
11.0 14.6 15.2 $5:6 150 1L 14.4 14.2 12.9 12.3 10.2 8.9
12.0 12.5 13.0 13.6 13.6 13.8 13.1 13.0 12.3 1.0 10.2 8.9
14.0 9.9 10.4 10.4 10.5 10.4 10.3 9.9 9.4 8.7 8.5
16.0 7.7 8.2 8.2 8.3 8.2 8.1 7.8 7.7 74 6.9
18.0 6.6 6.6 6.7 6.6 6.5 6.2 6.1 5.8 5.7
20.0 54 5.4 55 5.4 5.3 5.0 4.9 4.6 45
22.0 4.5 4.6 4.4 4.4 41 4.0 3.6 3.6
24.0 3.8 3.7 3.6 3.3 3.2 2.9 29
26.0 3.2 3.1 3.0 2.7 2.6 2.3 23
28.0 2.5 2.5 2.2 21 1.7 1.7
30.0 2.1 2.0 1.8 1.6 153 1.3
32.0 1.7 1.4 1.3 0.9 0.9
34.0 1.4 750 0.9 0.6 0.6
36.0 0.8 0.6
38.0 0.6

* Over rear - Nach hinten - A l'arriére - Hacia atras - Indietro - Hazad
* With additional lifting equipment - Mit Zusatzhubausriistung - Avec équipement de levage supplémentaire

Con equipamiento de elevacion adicional - Con attrezzaggio di sollevamento supplementare + C dononHumensHsiv nodbemisiv obopydosanuem
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Qkcnnyatayus

’H m DIN/ISO/EN
11.1-521m 7,2 M
: M1Am* | 11.1m | 148m | 185m | 221 m | 25.8m | 29.5m | 33.2m | 369m | 40.5m | 44.2m | 479 m | 51.2m
—'m
23 100.0**
25 90.0**
3.0 80.2* 72 65.0 65.0
3.5 72.4 68.1 65.0 65.0 50.0
4.0 66.0 62.1 61.6 61.2 50.0 41.3
4.5 59.4 56.9 56.4 54.7 50.0 41.3
5.0 53.1 51.7 511 47.3 44.0 39.2 31.6
6.0 42.8 42.9 38.2 35.6 34.1 33.8 29.8 23.8
7.0 30.9 30.9 29.9 29.9 29.4 27.5 25.6 23.8 19.7 15.8
8.0 23.7 23.8 25.1 25.7 24.5 23.0 21.5 20.9 19.1 15.8 12.9
9.0 19.0 19.0 20.2 20.8 20.9 19.7 18.4 18.2 16.3 15.8 129 10.2
10.0 16.7 17.3 17.3 17.1 16.3 15.8 15.5 13.7 12.9 10.2 8.9
11.0 1441 14.6 15.3 14.6 15.2 14.0 14.0 12.9 11.8 10.2 8.9
12.0 1.9 12.5 13.1 13.1 13.3 13.0 12.5 11.8 11.0 10.2 8.9
14.0 9.4 9.9 10.0 101 9:9 9.9 9.5 9.0 8.3 8.1
16.0 7.3 7.8 7.8 7.9 7.8 BT 7.5 13 6.8 6.6
18.0 6.3 6.3 6.4 6.2 6.2 59 5.8 5.4 5.4
20.0 5.1 5.1 5.2 5 5.0 4.7 4.6 4.3 4.3
22.0 4.2 4.3 4.2 41 3.8 3.7 3.4 3.4
24.0 3.6 3.4 3.4 3.1 3.0 2.6 26
26.0 3.0 2.8 2.8 25 2.4 21 2.0
28.0 2.4 2.3 2.0 1.9 1.6 1.5
30.0 1.9 1.9 1.6 1.4 1= 1
32.0 1.5 1.2 1.1 0.8 0.8
34.0 1.2 0.9 0.8 0.5
36.0 0.7 0.5
38.0 0.5
DIN/ISO/EN
: MMAm* | M1Am [ 148m | 185m [ 221 m | 258m | 29.5m | 33.2m | 36.9m | 40.5m | 442m | 479 m | 51.2m
—»im
23 100.0**
25 90.0**
3.0 79.9% F5.0% 65.0 65.0
3.5 72.2 67.9 65.0 65.0 50.0
4.0 65.8 61.8 61.4 61.0 50.0 413
4.5 58.6 56.4 55.8 51.5 48.6 41.3
5.0 52.3 511 48.7 44.6 41.5 37.7 31.6
6.0 40.2 40.4 36.0 33.5 341 31.9 28.5 23.8
7.0 28.9 29.0 28.0 29.3 20 26.0 241 223 {907 15.8
8.0 22.2 222 23.5 24.2 23.1 21.7 20.2 19.9 17.8 15.8 12.8
9.0 FOT AT 18.9 19.5 19.6 18.5 AT 17.0 16.1 14.6 12.9 10.2
10.0 15.6 16.2 16.5 15.8 16.3 14.9 14.8 12.9 12.4 10.2 8.9
11.0 12.9 13.6 14.2 14.2 14.3 13.6 13.0 12.3 11.0 10.2 8.9
12.0 10.9 1.5 1241 12.1 12.2 12.0 11.5 10.9 10.3 9.6 8.9
14.0 8.6 9.1 9.2 9.3 95 9.1 8.7 8.2 76 7.4
16.0 6.6 71 71 7.2 71 71 6.8 6.6 6.1 5.9
18.0 57 L7/ 5:8 5.7 5.6 53 52 4.8 48
20.0 4.6 4.6 4.7 4.6 4.5 4.2 4.1 3.8 3.7
22.0 3.8 3.8 3.7 3.6 3.4 3.2 29 29
24.0 3.2 3.0 3.0 2.7 2.6 2.2 2.2
26.0 2.6 2.5 2.4 2.1 2.0 1.7 a [
28.0 2.0 1.9 1.7 1.5 1.2 1.2
30.0 1.6 155 1.3 11 0.8 0.8
32.0 1.2 0.9 0.8 0.5
34.0 0.9 0.7 0.5

* Qver rear - Nach hinten - A l'arriére - Hacia alras - Indietro - Hazad
“* With additional lifting equipment - Mit Zusatzhubausrdstung - Avec équipement de levage supplémentaire

Con equipamiento de elevacion adicional - Con attrezzaggio di sollevamento supplementare - C dononHumenbHbm nodbeMHbIM 060pydosaHUenm
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Qkcnnyarauums

Sueie DIN/ISO/EN
11.1-51.2m
: M1.Am*| 11.1m 14.8 m 18.5m 221m | 258m | 295m | 33.2m | 36.9m | 40.5m | 44.2m | 479m | 51.2m
—: M
23 100.0**
2.5 90.0**
3.0 79.4* 74.4 65.0 65.0
3.5 7.7 67.3 65.0 65.0 50.0
4.0 64.4 61.3 60.7 54,7 50.0 41.3
4.5 56.7 55.1 51.0 459 42.3 37.9
5.0 48.7 48.8 422 38.6 36.0 34.2 310
6.0 35.3 35.4 31.0 32.0 30.0 27.8 256 23.5
7.0 26.3 26.4 26.5 25.5 241 225 20.9 20.2 17.8 15.8
8.0 20.1 20.1 21.4 20.9 19.8 18.5 18.7 17.2 16.1 14.2 12.9
9.0 16.0 15.9 171 17.3 17.2 16.4 15.8 15.0 14.3 12.9 i g 10.2
10.0 13.9 14.5 14.6 14,1 13.6 12.9 12.3 1.5 10.9 10.1 8.9
11.0 11.4 12.1 12.7 12.2 11.9 11.3 10.8 101 9.5 8.7 8.5
12.0 9.6 10.2 10.8 10.7 10.5 99 9.5 8.9 8.3 7.7 7.4
14.0 7.5 8.0 8.1 8.2 7.8 7.5 7.0 6.5 5.9 58
16.0 5.7 6.2 6.3 6.4 6.2 6.1 56 5.2 4.7 45
18.0 49 4.9 50 4.9 4.9 4.5 4.2 3.7 3.6
20.0 4.0 4.0 4.0 3.9 3.8 3.6 3.3 29 2.8
22.0 3.2 3.3 31 3.1 2.8 2.7 2.2 2.1
24.0 26 25 2.4 2.2 2.0 Tk 1.6
26.0 2.2 2.0 1.9 7 145 1.2 1.2
28.0 1.6 1.5 1.2 1.1 0.8 0.8
30.0 1.2 5 0.9 0.7
32.0 0.8 0.6
34.0 0.6
wuste DIN/ISO/EN
11.1-512m
; M1.Am*| 11.1m 14.8 m 185m | 221m | 258m | 295m | 33.2m | 369m | 40.5m | 442m | 47.9m | 51.2m
—im
23 100.0**
2.5 90.0*+
3.0 79.4* 74.4 65.0 65.0
3.5 71.7 67.3 65.0 65.0 50.0
4.0 64.4 61.3 60.7 54.7 50.0 41.3
4.5 56.7 55.1 51.0 459 42.3 37.9
5.0 48.7 48.8 422 38.6 36.0 34.2 31.0
6.0 35.3 354 31.0 32.0 30.0 27.8 25.6 23.5
7.0 26.3 26.4 26.5 25.5 241 22.5 20.9 20.2 17.8 15.8
8.0 20.1 20.1 21.4 20.9 19.8 18.5 18.7 17.2 16.1 14,2 12.9
9.0 16.0 15.9 171 Fais! 17.2 16.4 15.8 15.0 14.3 12.9 Gl fers 10.2
10.0 13.9 14.5 14.6 14,1 13.6 12.9 12.3 11.5 10.9 10.1 8.9
11.0 1.4 12.1 12.7 12.2 11.9 1.3 10.8 10.1 9.5 8.7 8.5
12.0 9.6 10.2 10.8 10.7 10.5 99 95 8.9 8.3 7.7 7.4
14.0 7.5 8.0 8.1 8.2 7.8 7.5 7.0 6.5 59 5.8
16.0 57 6.2 6.3 6.4 6.2 6.1 5.6 5.2 4.7 4.5
18.0 49 4.9 5.0 49 4.9 45 4.2 3.7 3.6
20.0 4.0 4.0 4.0 3.9 3.8 3.6 3.3 29 2.8
22.0 3.2 a3 3.1 3.1 2.8 2.7 2.2 2.1
24.0 26 25 2.4 2.2 2.0 1.7 1.6
26.0 2.2 2.0 1.9 1 156 1.2 1.2
28.0 1.6 1.5 1.2 1.1 0.8 0.8
30.0 2 1.1 0.9 (5 b
32.0 0.8 0.6
34.0 0.6

* Over rear - Nach hinten - A l'arriére - Hacia atras - Indietro - Hazad
=+ With additional lifting equipment - Mit Zusatzhubausriistung - Avee équipement de levage supplémentaire
Can equipamiento de elevacion adicional - Con attrezzaggio di sollevamento supplementare - C dononsumensibiv nodbemHeiM 06opydosaHuem
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Skennyaraums

Working range - Arbeitsbereich - Rayon de travail
Zona de trabajo - Area di lavoro - PaGo4yas 3oHa

I
11.1-18.5m] |

DIN/ISO/EN

185m /
R
14.8 ! 4
= m i [ 2
74 o
/ S
11.1m = P
g

o

=N

AT e

26 | ATF 100G-4

T

66
64
62
50
58
56
54
52
50
48
46
44
42
40
38
36
34
32
30
28
26
24
22
20
18
16
14
12

10

S S e



Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - OkennyaTauus

Lifting capacities - Traglasten - Charges de levage
Cargas - Portate - [pysonogbeMHocTs

1 S i DIN/ISO/EN o N e H DIN/ISO/EN
11.1-185m| |, G| 111-185m| [ ]
; 11.1m 14.8m 18.5m , Mim 14.8m 185m
—i M —i M
3.0 17.2 AT 17.9 3.0 17.4 17.9 18.2
3.5 15.6 16.1 16.4 3.5 15.8 16.4 16.6
4.0 14.2 14.8 15.0 4.0 14.4 15.0 15.2
4.5 13.0 13.6 13.9 4.5 13.2 13.8 141
5.0 12.0 12.6 12.8 5.0 12.2 127 13.0
6.0 10.2 10.8 1.1 6.0 10.5 11.0 11.2
7.0 8.8 9.4 9.7 7.0 9.1 9.6 9.8
8.0 7.6 8.2 8.5 8.0 8.0 8.5 8.7
9.0 6.7 7.2 5! 9.0 7.1 75 7.8
10.0 6.4 6.7 10.0 6.7 7.0
11.0 5T 6.0 1.0 6.1 6.3
12.0 5 54 12.0 55 58
14.0 4.4 14.0 4.8
16.0 3.6 16.0 3.9
DIN/ISO/EN = I DIN/ISO/EN
—11.1-185m| |
: 11.1m 14.8 m 18.5 m : 11.1m 14.8 m 18.5m
—»m —»im
3.0 18.2 18.7 18.9 3.0 184 18.9 19.1
3.5 16.6 17.1 17.3 3.5 16.7 17.2 17.5
4.0 15:0 157 15.9 4.0 15.3 15.8 16.1
4.5 13.9 14.4 14.7 45 14.0 14.6 14.8
5il) 12.8 13.3 13.6 5.0 12.6 185 13.7
6.0 10.6 11.5 11.8 6.0 9.4 10.3 10.8
7.0 8.2 9.1 9.6 7.0 72 8.0 8.5
8.0 6.5 7.4 7.8 8.0 5.6 6.4 6.9
9.0 5.2 6.0 6.4 9.0 4.4 5.2 5.6
10.0 4.9 54 10.0 4.2 4.6
1.0 4.1 4.5 11.0 3.4 3.8
12.0 3.5 3.9 12.0 2.8 3.2
14.0 2.9 14.0 2.2
16.0 2.0 16.0 i.5
g s DIN/ISO/EN g | n DIN/ISO/EN
11.1-18.5m| | 11-185m||; &F |
: 11.1m 14.8 m 18.5 m : 11.1m 14.8 m 18.5m
—pim —p: M
3.0 18.5 19.0 19.2 3.0 18.8 18.2 5l
3.5 16.8 17.3 17.6 3.5 15.7 15.5 14.8
4.0 15.3 15.9 16.1 4.0 12.6 13.4 12.9
4.5 13.8 14.6 14.6 4.5 10.3 11.4 11.4
5.0 11.6 12.6 13.1 5.0 8.6 9.6 10.1
6.0 8.6 9.5 10.0 6.0 6.1 7.0 7.5
7.0 6.5 7.4 7.8 7.0 44 5.3 58
8.0 51 58 6.3 8.0 3.2 4.0 4.5
9.0 4.0 4.7 5.2 9.0 23 3.1 35
10.0 3.9 4.3 10.0 2.3 2.8
1.0 3.2 3.6 11.0 1:F 2.2
12.0 2.6 3.0 12.0 1.3 7
14.0 2.1 14.0 0.9
| 160 1.4
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Okcnnyatauns

Working range - Arbeitsbereich - Rayon de travail
Zona de trabajo - Area di lavoro - Pa6oyas 30Ha

mm M e @ DIN/ISO/EN

—

107 —]

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30 32 34 36 38 40 42 44 46 48 50
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - 3kennyaTtauus

Lifting capacities - Traglasten - Charges de levage
Cargas - Portate - [pysonogbeMHocTb

| @ DIN/ISO/EN
11.1-51.2m 0.4 +1.3m| [Ee72mess
MAm+04m+13m [ 185m+04m+1.3m [ 295 m+04m+1.3m | 405m+04m+13m | 51.2m+04m+1.3m
~ »im 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60°
3.0 26.2
3.5 26.2
4.0 26.2
4.5 26.2
5.0 26.2 26.2
6.0 26.2 26.2 26.2
7.0 26.2 26.2 26.2 26.2
8.0 26.2 26.2 26.2 26.2 21.3
9.0 26.2 26.2 26.2 26.2 19.9
10.0 26.0 26.2 26.2 26.2 18.7
11.0 245 24.7 17.6
12.0 20.9 211 21.3 16.6
14.0 16.1 16.3 16.4 15.0 10.5
16.0 12.8 12.9 13.6 13.6 9.6 6.7
18.0 8.2 ilitad 2 8.8 6.4
20.0 9.1 9.2 9.3 8.1 6.0
22.0 7.6 T 7.8 7.4 7.5 5.6
24.0 6.4 6.5 7.0 7.0 53
26.0 55 55 6.0 6.0 5.0
28.0 4.7 5.1 5.2 4.7
30.0 3.8 4.4 4.4 43 4.4
32.0 3.7 3.8 3.8 41 41
34.0 3.2 3.2 3.7 3.7
36.0 2.7 2.8 3.2 3.2
38.0 23 24 2.8 2.8
40.0 1.8 2.4 2.4
42.0 21 21
44.0 1.7
46.0 1.5
48.0 1.2
P : M DIN/ISO/EN
= 111 -51.2m| ¥, 0.4+1.3m .2 M= =
MAm+04m+13m | 185m+04m+13m | 295m+04m+13m | 405m+04m+1.3m | 51.2m+04m+1.3m
20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60°
26.2
26.2
26.2
26.2
26.2 26.2
26.2 26.2 26.2
26.2 26.2 26.2 26.2
26.2 26.2 26.2 26.2 21.3
26.2 26.2 26.2 26.2 19.9
26.0 26.2 26.1 26.2 18.7
221 22.4 17.6
18.8 19.0 19.2 16.6
14.4 14.6 14.7 15.0 10.5
1.3 11.56 12.1 12.3 9.6 6.7
i 8.2 9.8 9.9 8.8 6.4
20.0 8.0 8.1 8.2 8.1 6.0
22.0 6.6 6.7 6.8 2 7.3 56
24.0 55 56 6.1 6.1 53
26.0 4.6 4.7 51 52 5.0
28.0 3.9 4.4 4.4 4.7
30.0 3.6 3.7 3.7 42 42
32.0 3.1 31 3.2 3.6 3.6
34.0 2.6 2.6 3.1 34
36.0 2.2 2.2 2.6 2.7
38.0 1.8 1.8 2.2 23
40.0 1.5 1.9 1.9
42.0 1.6 1.6
44.0 1.3
46.0 1.0
48.0 0.8
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Qkcnnyartaums

) m DIN/ISO/EN
M Am+04m+13m [ 185m+04m+1.3m | 29.5m+04m+13m | 405m+04m+13m | 51.2m+04m+1.3m
—»m 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60°
3.0 26.2
3.5 26.2
4.0 26.2
4.5 26.2
5.0 26.2 26.2
8.0 26.2 26.2 26.2
7.0 26.2 26.2 26.2 26.2
8.0 26.2 26.2 26.2 26.2 213
9.0 23.3 235 21.6 22.0 19.9
10.0 19.4 19.5 1T 18.0 17.6
11.0 14.8 15.0 15.4
12.0 12.3 12.5 12.7 13.5
14.0 9.0 9.2 9.3 10:1 10.3
16.0 6.7 6.8 7.5 77 8.3 6.7
18.0 i 5.8 5.9 6.5 6.4
20.0 4.3 4.5 4.5 54 57
22.0 3.3 3.4 35 3.9 4.0 4.6
24.0 25 2.6 3.1 3.2 3.7
26.0 1.9 1.9 2.4 25 3.0
28.0 1.4 1.8 1.9 2.4
30.0 1.3 1.3 1.4 1.8 1.9
32.0 0.9 0.9 1.0 1.4 1.4
34.0 0.5 0.6 1.0 2]
36.0 0.7 0.7

ﬂ DIN/ISO/EN

04+13m

1M1 1m+04m+13m | 185m+04m+1.3m | 295m+04m+1.3m | 405m+04m+13m | 51.2m+04m+1.3m
_> m 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60° 20° 40° 60°
3.0 26.2
3.5 26.2
4.0 26.2
4.5 26.2
5.0 26.2 26.2
6.0 26.2 26.2 26.2
7.0 26.2 26.2 26.2 26.2
8.0 24.8 251 25.4 22.8 20.5
9.0 20.0 20.2 18.3 18.6 17.4
10.0 16.5 16.7 14.9 151 14.9
11.0 12.3 12.5 12.9
12.0 9.9 10.1 10.3 11.1
14.0 6.9 Vi 7.2 8.0 8.3
16.0 4.9 5.1 5.8 59 6.5 6.6
18.0 3.6 4.2 4.4 49 5.3
20.0 3.0 3.1 3.2 3.8 4.3
22.0 2.1 2.2 23 2.8 2.8 34
24.0 1.5 1.5 2.0 2.1 2.6
26.0 0.9 1.0 1.4 125 2.0
28.0 0.5 | 0.9 1.0 1.5
30.0 0.5 0.6 1.0
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - 3kcnnyarauns

Working range - Arbeitsbereich - Rayon de travail
Zona de trabajo - Area di lavoro - Pabo4asi 3oHa

an -51.2m m

HYDRO
10/18 m

E«---?.Z m---oi

[
o
(3]
~

DIN/ISO/EN

S12m+10m, 17.0m

51.2m+1.om+9_0m

512 m

47.9 m

40.5 m

36.9 m

332m

29.5 m

25.8m

22.1 m

18.5 m

148 m

11m

‘-\700

|
600
|

o4

o]

—10°

0 2 4 6 8

321 ATF 100G-4
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Skcnnyataums

Lifting capacities - Traglasten - Charges de levage
Cargas - Portate - [pysonogseMHocTb

Y o i

@ DIN/ISO/EN

HYDRO
11-512m 1+9m| Y 1+9m

MIm+1.0m+9.0m 332m+1.0m+9.0m 479 m+1.0m+9.0m 512m+1.0m+9.0m
il , m 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°

3.0 122*

3.5 12.27

4.0 12.2%

4.5 12.2*

5.0 1220 12.2*

6.0 12.2* 115"

7.0 12:25 10.8 10.1

8.0 12.2* 10.2 7.4 10.1

9.0 125 12 5 7 10.1
10.0 11.3* 9.0 6.7 10.1 9.0

11.0 10.5 8.5 6.4 10.1 8.6 4.9
12.0 9.6 8.0 6.2 10.1 8.3 4.9 4.4
14.0 8.1 7.1 58 93 7.6 6.7 4.9 4.4
16.0 7.0 6.5 85 7.1 6.3 4.9 4.9 4.4 4.4
18.0 7.9 6.7 6.0 49 49 4.7 4.4 4.4
20.0 7.4 6.3 5.7 4.9 4.8 4.5 4.4 4.4 4.2
22.0 6.9 6.0 55 4.9 4.6 4.3 4.4 4.3 4.0
24.0 6.5 57 5.2 4.7 4.4 4.1 4.4 4.1 3.9
26.0 6.2 5.5 53 4.5 4.2 3.9 4.1 3.9 3.7
28.0 5.6 52 4.9 4.3 4.0 3.8 3.9 3.8 3.6
30.0 4.9 5.0 4.8 4.0 3.9 3.6 3.7 3.6 3.5
32.0 4.2 4.5 4.6 3.8 3.7 3.5 3.5 3.4 3.3
34.0 37 3.9 3 3.6 34 34 3.3 3.2
36.0 3.2 34 3.4 3.4 3.3 3.2 3.1 3.1
38.0 28 2.9 2.9 3.2 3.2 2 3.0 3.0
40.0 2.5 2.6 2.8 29 2.5 2.7 2.9
42.0 2.2 24 25 22 2.4 2.5
44.0 1.9 2.1 2.2 1.8 2.0 21
46.0 1.6 1.8 1.6 1iE7d 1.8
48.0 1.4 1.5 1.3 15
50.0 15 3 b 1.2
52.0 0.9 1.0 0.9 1.0
54.0 0.8 0.7 0.8
56.0 0.5 0.6

* With additional lifting equipment - Mit Zusatzhubausristung - Avec équipement de levage supplémentaire
Con equipamiento de elevacion adicional - Con altrezzaggio di sollevamento supplementare - C dononHumensHsim nodbemHbIM 060pydosanuem
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - 3kennyarauuns

HYDRO
/’g 1+9m

B2 e 7.2 Mt

e

DIN/ISO/EN

MNMAm+1.0m+9.0m

33.2m+1.0m+9.0m

405m+1.0m+9.0m

479 m+1.0m+9.0m

51.2m+1.0m+9.0 m

W im| oo |2 | s | 00 | 200 | aoc | o0 | 200 | 400 | 0 | 20° | 40° | 00 | 207 ) 40°

3.0 12.2*

3.5 iz2.2*

4.0 12:2=

4.5 12.2”

5.0 12.2% 12.2*

6.0 12.2* 11.5°

7.0 12.2* 10.8 10.1

8.0 122" 10.2 7.4 101

9.0 12.1* 9.7 7l 10.1 (T
10.0 11.3* 9.0 6.7 101 9.0 T
1.0 10.5 8.5 6.4 10.1 8.6 7.7 4.9
12.0 9.6 8.0 6.2 10.1 8.3 7.7 7.6 4.9 4.4
14.0 8.1 71 58 9.3 7.6 6.7 ST 7.0 49 4.4
16.0 7.0 6.5 8.5 7 6.3 7.7 6.6 5.8 4.9 4.9 4.4 4.4
18.0 79 6.7 6.0 7.3 6.2 5.6 49 49 4.7 4.4 4.4
20.0 7.4 6.3 57 6.8 59 5.3 4.9 4.8 4.5 4.4 4.4 4.2
22.0 6.9 6.0 5.5 6.4 5.6 (5] 4.9 4.6 43 4.4 43 4.0
24.0 6.5 o hig 6.1 53 4.9 4.7 4.4 4.1 4.4 41 3.9
26.0 5.6 5.5 5.1 5.4 51 4.7 45 4.2 39 4.1 3.9 37
28.0 4.8 5.2 4.9 4.7 4.9 4.5 4.3 4.0 3.8 3.9 3.8 3.6
30.0 4.2 4.4 4.6 4.0 4.3 4.4 4.0 3.9 3.6 3.7 3.6 3:5
32.0 3.6 3.8 4.0 3.4 3.7 3.9 3.7 3.7 3.5 3.5 3.4 3.3
34.0 3.1 3.3 2.9 3.2 3.4 3.2 3.5 3.4 3.2 3.3 3:2
36.0 2.7 2.8 2.5 2.7 29 2.8 3.0 3.2 2.7 3.0 3.1
38.0 2.3 2.4 21 2.3 2.4 2.4 2.6 2.8 23 2.6 2.7
40.0 2.0 1.8 1.9 2.0 2.2 2.4 2.0 2.2 2.3
42.0 1.5 106 1Y 1.9 2.0 17 1.9 2.0
44.0 1.2 1.3 1.4 1.6 1.7 1.4 1.6 1.7
46.0 0.9 1.0 T2 1.3 il 1.3 14
48.0 1.0 1.4 0.9 1.0
50.0 0.7 0.8 0.7 0.8

[ 520 0.6 0.6 05 0.6 ]
"”.,-. HYDRO
R || g 11|660)| EX: | DIN/1SO/EN
11.1-51.2m| . ~° 1+9m 1+49m 2

11.1m4+1.0m+9.0m

33.2m+1.0m+9.0m

405m+1.0m+9.0m

479m+1.0m+9.0m

51.2m+1.0m+9.0m

oim | o | 200 | a0c | oo | 20° | 400 | 0 | 20° | 40° | 0° | 20° | 40° | 0O° | 20° | 4F°

3.0 122"

3.5 12.2*

4.0 1225

4.5 12,2

5.0 12.2= 1220

6.0 12.2" 11.5*

7.0 12.2* 10.8 10.1

8.0 2.2 10.2 7.4 10.1

9.0 1207 9.7 el 10.1 i
10.0 11.37 9.0 6.7 10.1 9.0 7.7
1.0 10.5 8.5 6.4 10.1 8.6 T 4.9
12.0 9.6 8.0 6.2 10.1 8.3 g 7.6 4.9 4.4
14.0 8.1 T 5.8 9.3 7.6 6.7 T 7.0 4.9 4.4
16.0 7.0 6.5 8.5 71 6.3 Td 6.6 58 4.9 4.9 4.4 4.4
18.0 6.9 6.7 6.0 6.7 6.2 5.6 4.9 4.9 4.7 4.4 4.4
20.0 5.5 6.1 5.7 53 5.9 53 4.9 4.8 4.5 4.4 4.4 4.2
22.0 4.5 5.0 5.4 4.3 4.8 5.1 4.7 4.6 43 4.4 4.3 4.0
24.0 3.6 4.1 4.4 3.4 3.9 4.3 3.8 4.3 4.1 3.7 4.1 3.9
26.0 29 3.3 3.6 2.7 3.2 3.5 3.1 3.5 3.9 3.0 3.5 3.7
28.0 2.3 2y 29 21 25 2.8 25 29 3.2 24 2.8 3.2
30.0 1.8 2l 23 LT 2.0 2.2 2.0 23 2.6 1.9 23 2.6
32.0 1.4 1.7 1.8 152 1.5 17 1.6 1.9 2.1 1.5 1.8 21
34.0 1.0 172 0.9 E3s 1.3 1.2 1.5 1.7 11 1.4 1.6
36.0 | 0.7 0.9 0.6 0.8 09 0.9 11 1.3 0.8 1.1 1.3
38.0 [ 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 0.8 1.0 0.5 0.8 0.9
40.0 | 0.5 0.7 0.5 0.6

« With additional lifting equipment - Mit Zusatzhubausristung - Avec équipement de levage supplémentaire
Con equipamiento de elevacion adicional - Con altrezzaggio di sollevamento supplementare - C dononrumenbHbiM nodbemHeit 060pydosaruem

34| ATF 100G-4




Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Okcnnyatauyus

ﬂ DIN/ISO/EN

HYDRO
— 111-51.2m| 1+9m| A 1+9m

MIim+1.0m+9.0m 332m+1.0m+9.0m 47.9m+1.0m+90m 51.2m+1.0m+9.0m
_, m 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°

3.0 12.2*

3.5 12.2*

4.0 To

4.5 12.2*

5.0 12.2* 1224

6.0 12.2* 11.5

7.0 12.2* 10.8 10.1

8.0 i2.2* 10.2 7.4 101

9.0 e i 9.7 7 10.1
10.0 11.3° 9.0 6.7 10.1 9.0

11.0 10.5 8.5 6.4 101 8.6 4.9

12.0 9.6 8.0 6.2 10.1 8.3 4.9 4.4

14.0 8.1 7 5.8 8.7 7.6 6.7 49 4.4

16.0 7.0 6.5 6.9 71 6.3 4.9 4.9 4.4 4.4
18.0 54 6.1 6.0 4.9 49 4.7 4.4 4.4
20.0 4.2 4.8 53 4.3 4.8 4.5 4.1 4.4 4.2
22.0 33 3.8 4.2 3.5 4.0 4.3 3.4 3.9 4.0
24.0 2.5 3.0 3.3 2.7 3.2 3.6 2.7 3.2 3.6
26.0 1.9 2.3 2.6 21 25 29 2.0 25 29
28.0 1.4 1.8 2.0 1.6 2.0 2.3 1.5 1.9 2.3
30.0 1.0 1.3 1.5 1.2 45 1.8 11 5 T 1
32.0 0.6 0.9 1.0 0.8 11 1.3 0.7 11 1.3
34.0 0.5 0.5 0.7 1.0 0.7 0.9
36.0 0.6 0.6

i H DIN/ISO/EN

A HYDRO
~ 11.1-51.2m| [/ 1+17m| ¢/ 1+17m

E= 472 m
M Am+1.0m+17.0m 3B2m+1.0m+17.0 m 479 m+1.0m+17.0m 51.2m+1.0m+17.0 m

, m 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°

35 5.8

4.0 5.8

4.5 5.8

5.0 5.8

6.0 5.8

7.0 58

8.0 5.8 4.2

9.0 5.8 4.2
10.0 5.8 53 4.2
1.0 5.8 5.0 4.2
12.0 5.7 4.8 4.2 2.9
14.0 5.1 4.4 4.2 2.9 2.7
16.0 4.7 41 3.2 4.2 4.2 2.9 2.7
18.0 4.2 3.7 3.0 4.2 4.1 2.9 2.7
20.0 3.7 3.4 2.8 4.2 3.9 3.2 29 2.9 2:F
22.0 3.3 3.1 2.6 42 3.8 3.1 2.9 29 27 27
24.0 3.0 29 25 42 3.6 3.0 29 29 o 27
26.0 2.7 2.8 4.2 3.5 29 29 2.9 2.9 2.7 2.7 2.7
28.0 41 3.4 2.8 29 29 2.8 2.7 2.7 2.6
30.0 3.9 3.3 2.7 2.9 2.9 2.7 2.7 27 2.6
32.0 3.8 3.2 2.6 2.9 2 2.6 27 26 2.5
34.0 3.6 3.1 2.6 2.9 2.7 2.5 2.7 25 2.4
36.0 35 3.0 25 2.8 2.6 2.4 27 24 23
38.0 3.3 29 25 2.7 2.5 2.4 2.6 2.3 2.2
40.0 29 29 25 2.6 24 23 25 23 22
42.0 2.6 28 2.4 23 22 2.4 2.2 2.1
44.0 2.3 2.5 k| 2.3 22 2.1 2ol 21
46.0 2.0 2.1 1.9 2.2 2.1 1.8 2.1 2.0
48.0 17 1.6 1.9 2.1 D 1.8 2.0
50.0 14 1.6 1.8 1.3 1.6 1.7
52.0 1.2 1.4 15 1 1.3 1.5
54.0 1.0 1.2 0.9 Tl 1.2
56.0 0.8 1.0 0.7 0.9
58.0 0.6 0.8 0.5 0.7
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Skcnnyatauus

HYDRO
1+17m 1+17m

H DIN/ISO/EN

111m+1.0m+17.0m [33.2m+1.0m+17.0m 405 m+1.0m+17.0m [47.9m+1.0m+17.0m [ 51.2m +1.0m +17.0 m
— »im 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°

3.5 5.8

4.0 5.8

4.5 5.8

5.0 5.8

6.0 58

7.0 5.8

8.0 5.8 4.2

9.0 5.8 4.2
10.0 5.8 5.3 4.2 3.6

11.0 5.8 5.0 4.2 3.6
12.0 5.7 4.8 4.2 3.6 2.9
14.0 5.1 4.4 4.2 3.6 2.9 27
16.0 4.7 4.1 32 4.2 4.2 3.6 2.9 LT
18.0 4.2 3.7 3.0 4.2 4.1 3.6 3.6 2.9 2.7
20.0 ar 3.4 28 4.2 3.9 32 36 36 29 2.9 27
22.0 3.3 3.1 2.6 4.2 3.8 3.1 3.6 3.6 3.1 29 29 2.7 2.7
24.0 3.0 29 25 4.2 36 3.0 3.6 3.6 3.0 2.9 29 27 2.7
26.0 2.7 2.8 4.2 3.5 2.9 3.6 3.5 3.0 2.9 29 29 2.7 2.7 2.7
28.0 4.1 3.4 2.8 36 3.4 29 29 29 2.8 2.7 o 2.6
30.0 3.9 3.3 2.7 3.6 3.3 2.8 29 2.9 2.7 2.7 2.7 2.6
32.0 3.8 32 26 36 32 27 29 27 26 27 26 25
34.0 3.6 3.1 2.6 3.4 3.1 2.7 2.9 p7 25 2.7 25 2.4
36.0 3.2 3.0 25 29 3.0 2.6 2.8 26 24 2.7 2.4 2.3
38.0 2.8 2.9 2.5 2.5 29 26 2.6 25 24 2.6 2.3 2.2
40.0 2.4 27 2.5 22 2.6 25 23 24 23 22 2.3 2.2
42.0 21 2.3 1.9 22 2.4 2.0 2.3 22 1.9 22 2.1
44.0 1.8 2.0 1.6 1.9 b 17 2.0 22 1.6 2.0 21
46.0 1.6 1.7 1.3 1.6 1.7 1.4 1.7 19 1.3 1.7 1.9
48.0 43 ksl 153 1.2 1.5 6 1| 1.4 1.6
50.0 0.9 1.1 1.0 1.2 1.4 0.9 1.2 1.3
52.0 0.7 0.8 0.8 1.0 7| 0.7 0.9 1
54.0 0.5 0.6 0.6 0.8 0.5 0.7 0.9
56.0 0.6 0.5

m DIN/ISO/EN

_ HYDRO
1.1-51.2m M 1+17m

M1Am+1.0m+17.0m | 33.2m+1.0m+17.0m [405m+1.0m+17.0m | 479 m+1.0m+17.0m | 51.2m+ 1.0 m +17.0 m

~ »im | O 20° | 40° 0° 20° | 40° 0° 20° | 40° 0° 20° | 40° 0° | 20° | 40°

3.5 5.8

4.0 5.8

45 5.8

5.0 5.8

6.0 5.8

7.0 5.8

8.0 58 42

9.0 5.8 4.2

10.0 5.8 5.3 42 36

1.0 58 5.0 42 36

12,0 57 48 42 36 29

14.0 51 | 44 42 36 29 27

16.0 Pl B 3.2 4.2 42 a6 29 27

18.0 42 37 3.0 42 4.1 36 3.6 29 27

20.0 37 3.4 28 42 3.9 32 36 3.6 29 29 B

22.0 33 3.1 2.6 42 3.8 a1 36 36 3.1 2.9 29 27 27

24.0 3.0 29 25 42 36 3.0 36 3.6 3.0 29 29 27 27

26.0 27 2.8 3.5 35 29 33 3.5 3.0 29 29 2.9 27 2.7 2.7
28.0 29 34 2.8 27 3.4 29 28 29 28 2.7 27 26
30.0 2.4 3.0 27 2.1 28 28 23 29 27 22 2.7 2.6
32.0 1.9 25 26 Gl 23 i 1.8 2.4 26 1.7 2.4 2.5
34.0 16 2.0 2.4 13 19 23 1.4 2.0 2.4 1.4 1.9 2.4
36.0 1.2 16 1.9 1.0 15 1.8 18] 1.6 2.0 1.0 1.6 2.0
38.0 0.9 1.3 15 0.7 1.1 15 0.8 1.3 1.6 0.7 1.2 1.6
40.0 0.7 1.0 1.2 0.5 0.8 1.1 0.6 1.0 1.3 05 0.9 15
42.0 0.5 0.7 0.6 0.8 0.7 1.0 0.6 0.9
44.0 05 0.5 0.5 07 0.7
46.0 05 |
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Operation - Einsatz - Utilisation
Uso - Jkcnnyartaums

ﬂ DIN/ISO/EN

HYDRO
1+17m

1M1 Im+1.0m+17.0 m 332m+1.0m+17.0m 479 m+1.0m+17.0m 51.2m+1.0m+17.0 m
—im 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40° 0° 20° 40°
35 5.8
4.0 5.8
45 5.8
5.0 5.8
6.0 5.8
7.0 5.8
8.0 58 42
9.0 5.8 4.2
10.0 5.8 53 42
1.0 5.8 5.0 42
12.0 57 4.8 4.2 29
14.0 5.1 4.4 42 29 27
16.0 4.7 41 3.2 42 4.2 2.9 27
18.0 4.2 3.7 3.0 4.2 4.1 29 27
20.0 3.7 3.4 28 42 3.9 32 29 29 27
220 33 3.1 26 3.9 38 3.1 2.9 29 2.7 27
24.0 3.0 29 25 a3 36 3.0 29 29 27 27
26.0 2.7 28 25 32 2.9 2.4 2.9 2.9 2.3 2.7 27
28.0 2.0 26 28 1.9 26 2.8 1.8 25 26
30.0 1.5 2.1 26 1.4 2.1 2.6 1.4 2.0 26
32.0 12 157 2.1 1.1 1.6 2.1 1.0 1.6 2.1
34.0 0.8 1.3 1.6 0.7 1.3 1.7 1.2 1.7
36.0 0.6 1.0 1.2 0.9 1.3 0.9 13
38.0 0.6 0.9 0.6 1.0 0.9
40.0 0.6 0.7 0.6
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EQUIPMENT

AUSSTATTUNG
EQUIPEMENT
EQUIPAMIENTO
EQUIPAGGIAMENTO
OBOPYOOBAHUE




Equipment

Carrier

Frame: Torsion-resistant, welded construction made from
high strength, fine-grained steel. Central lubricating system.

Outriggers: 4-point double telescopic hydraulic outriggers
incl. asymmetric outrigger base and automatic length detection.
Controls on both sides of carrier and in superstructure cab.
Outrigger base 7.2 m (6.0 m /5.0 m) x 8.54 m.

Carrier engine: Mercedes-Benz 6 cylinder model OM 470 LA
(Euromot IV / EPA Tier 4f), water-cooled diesel engine. Engine
displacement 10.7 |. Rated at 320 kW (435 HP) at 1700 min-".
Torque 2100 Nm at 1300 min'. Engine rating according

to ECE R 120. Fuel tank: 400 |. AdBlue-tank: 40 |.

Transmission: Main transmission: mechanical ZF AS-Tronic
transmission, type 12 AS 2531, with integrated intarder,
electro-pneumatically actuated dry clutch and fully automatic
transmission control system. 12 forward gears and 2 reverse
gears. If necessary, semi-automatic mode (Tip-Tronic) is
possible with manual gear selection.

Transfer case: Two-stage.
Drive: 8 x 6

Axles:

1t axle: steered, not driven.

2 axle: steered, driven, with transverse differential lock.

3 axle: steered, driven, with transverse and longitudinal
differential lock.

4 axle: steered, driven, with transverse differential lock.

Suspension: Hydro-pneumatic with levelling adjustment.

Brake system: Service disk brakes: dual circuit compressed
air system. ABS system. Parking brake: spring loaded type
acting on 2", 3% and 4" axles. Auxiliary brakes: Intarder and
engine brake.

Tyres: (8) 445/95 R 25 (16.00 R 25)

Steering system: ZF-Servocom, dual circuit hydraulic
steering with emergency steering pump, electro-hydraulically
assisted steering of front two axles and automatic steering
of the 4" axle up to a travel speed of 25 km/h. Steering of all
axles possible. All axles steered hydrostatically from super-
structure cab.

Carrier cab: Two man full width cab of composite (steel
sheet metal and fibre-glass) structure, with safety glass,
air-cushioned adjustable seats (driver's seat with heater),
air conditioning, engine dependent water heater, radio/CD-
player, complete controls and instrumentation for road
travel. Cruise control with hill braking feature.

Electrical system: 24 volt DC system, 2 batteries, outrigger
area lighting. Electrical system conforms with EEC regulations.

Optional equipment: (at extra charge)

Towing attachment, engine independent additional heater
with engine pre-heat, 8 x 8 drive, 525/80 R 25 (20.5 R 25)
tyres, spare wheel and tyre, special painting and lettering.
Further optional equipment available upon request.
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Superstructure

Frame: Torsion-resistant, all-welded structure. Connected to
carrier by single-row, ball-bearing slewing ring with external
gearing for 360° continuous rotation. Central lubricating system.

Superstructure engine: Mercedes-Benz 4 cylinder model
OM 934 LA (Euromot IV / EPA Tier 41), water cooled diesel
engine. RPM infinitely variable via foot pedal, engine displace-
ment 5.1 |, rating 129 kW (175 HP) at 2200 min™". Torque

750 Nm at 1200 - 1600 min™'. Engine rating according to
ECE R 120. Fuel tank: 220 |. AdBlue-tank: 10 I.

Hydraulic system: Three circuit diesel hydraulic system
with 1 power controlled double axial piston pump (electro-
hydraulically adjustable), 1 axial piston pump and 2 gear
pumps, oil cooler.

Controls: Electrical, 2 joy-stick levers for simultaneous
operation of crane motions.

Telescopic boom: 6 sections, made of high tensile, fine-
grained steel, consisting of 1 base section and 5 telescoping
sections extended by means of a single telescopic cylinder.
All telescope sections extendable under partial load.

11.1 mto 51.2 m long. Boom head with 7 sheaves.

Boom elevation: 1 double acting hydraulic cylinder with
integral brake and holding valve.

Main winch: Axial-piston variable-displacement motor, winch
drum with integrated planetary reduction and hydraulically
controlled spring-loaded multiple disc brake and integrated
free rotation (no sagging of load when haisting), drum rotation
indicator. Hoist cable with 'Super-Stop' easy reeving system.

Slewing system: Axial piston motor with two-stage planetary
gear equipped with a foot actuated service and a parking
brake. Speed infinitely variable 0 - 2 min™,

Counterweight: Standard 6 t divisible, assembled and
disassembled by hydraulic cylinders controlled from
superstructure cab.

Superstructure cab: Spacious panoramic cab of composite
structure with safety (tinted) glass windows, tiltable cockpit with
mechanically cushioned adjustable seat with heater, engine
independent water heater with engine pre-heat, air conditioning,
radio/CD-player, complete controls and instrumentation for
crane operation, on-site travelling and outriggers.

Electrical system: 24 volt DC system, 2 batteries.

Safety devices: Electronic load moment limiter (LMB) with pilot
lamp in several colors, slewing area limitation and working area
limiter with ‘Slow-Stop’ feature, hoist limit switch, lower limit
switch, safety valves protect against pipe and hose failures.

Optional equipment: (at extra charge)

'Lift Adjuster’, jb1 m+9m/1 m+ 17 m, offsets 0°, 20° and
40° or hydraulically 0°- 40°, heavy duty fly jib 0.4 m + 1.3 m,
additional counterweight 16.5 t, selection of hook blocks,
auxiliary winch, additional oil cooler, special painting and
lettering. Further optional equipment available upon request.



Unterwagen

Rahmen: Verwindungs- und biegesteife SchweiBkonstruktion
aus hochfestem Feinkornstahl. Zentralschmieranlage.

Abstiitzung: Hydraulische 4-Punkt-Doppelteleskopabstiitzung,
inkl. asymmetrischer Abstutzbasis und automatischer Léangen-
erkennung, Bedienungsmdéglichkeiten an beiden Seiten

des Fahrgestelles und in der Oberwagenkabine.

Abstitzbasis 7,2 m (6,0 m /5,0 m) x 8,54 m.

Motor: Mercedes-Benz 6-Zylinder-Dieselmotor OM 470 LA
(Euromot IV / EPA Tier 4f), wassergekUhlt, Hubraum 10,7 |,
Leistung 320 kW (435 PS) bei 1700 min'. Drehmoment
2100 Nm bei 1300 min". Motorleistung nach ECE R 120.
Kraftstoffbehalter: 400 I. AdBlue-Behalter: 40 I.

Getriebe: Hauptgetriebe ZF-AS-Tronic 12 AS 2531,
mechanisches Schaltgetriebe mit integriertem Intarder,
elektronisch-pneumatisch betatigter Trockenkupplung und
vollautomatischer Schaltung mit 12 Vorwérts- und 2 Rick-
wartsgangen. Bei Bedarf teilautomatischer Betrieb (Tip-Tronic)
mit manueller Gangwahl méglich.

Verteilergetriebe: 2-stufiges Verteilergetriebe.
Antrieb: 8 x 6

Achsen:

1. Achse: gelenkt, nicht angetrieben.

2. Achse: gelenkt, angetrieben, Differentialsperre quer.

3. Achse: gelenkt, angetrieben, Differentialsperre langs
und quer.

4. Achse: gelenkt, angetrieben, Differentialsperre quer.

Achsaufhangung: Hydropneumatische Federung mit
Niveauregulierung.

Bremsen: Druckluft-Zweikreis-Scheibenbremsanlage mit
ABS System. Feststellbremse als Federspeicherbremse an
der 2., 3. und 4. Achse wirkend. Intarder und Motorbremse
als Dauerbremse.

Réder: 8-fach 445/95 R 25 (16.00 R 25)

Lenkung: ZF-Servocom-Zweikreishydrolenkung.
Mechanische Lenkung der 1. und 2. Achse und Mitlenken
der 4. Achse bis zu einer Geschwindigkeit von 25 km/h,
elektro-hydraulisch unterstiitzt, mit Notlenkpumpe. Lenkung
aller Achsen maglich. Hydrostatische Lenkung aller Achsen
aus der Oberwagenkabine.

Unterwagenkabine: Zwei-Mann-Frontfahrerhaus in Stahl-
Kunststoff-Verbund-Konstruktion, Sicherheitsverglasung,
luftgefederte Sitze (Fahrersitz mit Heizung), Klimaanlage,
motorabhangige Wasserheizung, Radio / CD-Player, Kontroll-
und Bedienungselemente flir den Fahrbetrieb, Tempomat- /
Bremsomat-Funktion.

Elektrische Anlage: 24 Volt-Gleichstrom, 2 Batterien,
Abstiitzfeldbeleuchtung. Die elektrische Anlage entspricht
der EG-Norm.

Zusatzausriistung: (gegen Mehrpreis)
Anhangekupplung, motorunabhangige Zusatzheizung mit
Motorvorwarmung, 8 x 8 Antrieb, 525/80 R 25 (20.5 R 25)
Bereifung, Reserverad, Sonderlackierung und Beschriftung.
Weitere Zusatzausristung auf Anfrage.

Ausstattung

Oberwagen

Rahmen: Verwindungssteife SchweiBkonstruktion mit einer
auBenverzahnten, einreihigen Kugeldrehverbindung,
um 360° unbegrenzt drehbar. Zentralschmieranlage.

Motor: Mercedes-Benz 4-Zylinder-Dieselmotor OM 934 LA
(Euromot IV / EPA Tier 4f), wassergekiihlt. Drehzahl ist
tuber FuBpedal stufenlos regelbar, Hubraum 5,1 |, Leistung
129 kW (175 PS) bei 2200 min™'. Drehmoment 750 Nm

bei 1200 - 1600 min"'. Motorleistung nach ECE R 120.
Kraftstoffbehalter: 220 I. AdBlue-Behélter: 19 I.

Hydraulik System: Diesel-hydraulisch mit 3-Kreishydraulik,
1 leistungsgeregelte Axialkolbendoppelpumpe (elektro-
hydraulisch verstellbar), 1 Axialkolbenpumpe und 2 Zahnrad-
pumpen, Olkihler.

Steuerung: Zwei 4-fach Kreuzsteuerhebel mit elektrischer
Vorsteuerung.

Teleskopausleger: Sechsteiliger Teleskopausleger aus
hochfestem Feinkornstahl, bestehend aus einem
Grundausleger und 5 Teleskopteilen, 1 Teleskopzylinder,
hydraulisch unter Teillast teleskopierbar. 11,1 m - 51,2 m lang.
Rollenkopf mit 7 Seilrollen.

Wippwerk: Ein Differentialzylinder mit angebautem
Senkbremsventil.

Hubwerk: Axialkolben-Verstell-Motor, Hubwerkstrommel mit
eingebautem Planetengetriebe und federbelasteter Hydro-
Lamellenbremse mit integriertem Freilauf beim Heben,
Seilwindendrehmelder, Hubseil mit 'Super-Stop' Einrichtung.

Drehwerk: Axialkolben-Konstant-Motor, zweistufiges
Planetengetriebe mit fuBbetétigter Betriebsbremse und
Feststellung. Drehgeschwindigkeit stufenlos von 0 - 2 min-.

Gegengewicht: Standard 6 t teilbar.
Die Bedienung erfolgt aus der Oberwagenkabine.

Oberwagenkabine: GroBraumige Krankabine in Stahl-Kunst-
stoffausflihrung mit Sicherheitsverglasung und geténten
Scheiben, kippbarem Arbeitsplatz mit verstellbarem, mechanisch
gedampftem Fahrersitz mit Heizung, motorunabhéngige
Wasserheizung mit Motorvorwarmung, Klimaanlage, Radio /
CD-Player, Kontroll- und Bedienungselemente fiir Kranbetrieb,
Verfahrbarkeit vom Oberwagen und Abstiitzbetatigung.

Elektrische Anlage: 24 Volt-Gleichstrom, 2 Batterien.

Sicherheitseinrichtungen: Elektronische Lastmoment-
begrenzung (LMB) mit Ampelkennleuchte, Dreh- und Arbeits-
bereichsbegrenzung mit ,Slow-Stop* Funktion, Hubendschalter,
Windenendschalter, Sicherheitsventile gegen Rohr- und
Schlauchbriiche.

Zusatzausriistung: (gegen Mehrpreis)

'Lift Adjuster', Auslegerverlangerung Tm+9m/1m+ 17 m,
wahlweise abwinkelbar 0°, 20° und 40° oder hydraulisch 0°- 40°,
Schwerlastspitze 0,4 m + 1,3 m, Zusatzgegengewicht 20,5 t,
verschiedene Unterflaschen, 2. Hubwerk, Zusatzélkihler,
Sonderlackierung und Beschriftung. Weitere Zusatzausriistung
auf Anfrage.
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Equipement

Chaéssis

Chassis: Construction mécanosoudée, en acier a grain fin trés
rigide, résistante aux flexions et aux torsions. Graissage centralisé.

Calage: Dispositif de calage horizontal et vertical double en
4 points, entierement déployable hydrauliqguement, y compris
distance entre appuis asymétrique et détection de longueur
automatique, commande des mouvements sur les deux
cOtés du porteur et depuis la cabine de la superstructure.
Calage 7,2 m (6,0 m /5,0 m) x 8,54 m.

Moteur: Mercedes Benz diesel 6 cylindres, modéle

OM 470 LA (Euromot IV / EPA Tier 4f), refroidi par eau,
cylindrée 10,7 |, de 320 kW (435 CV) & 1700 min.

Couple: 2100 Nm a 1300 min™. Puissance selon ECE R 120.
Capacité du réservoir: 400 |. Capacité du réservoir AdBlue: 40 I.

Boite de vitesse: Boite principale ZF-AS-Tronic, modéle
12 AS 2531, boite de vitesses mécanique avec intarder
intégre, embrayage a sec électro-pneumatique et
commande des vitesses complétement automatique avec
12 vitesses AV et 2 vitesses AR. Si nécessaire, mode
partiellement automatique (Tip-Tronic) avec sélection de
vitesses manuelle possible.

Boite de transfert: 2 2 gammes.
Entrainement: 8 x 6

Essieux:

1er essieu:  directeur, non entrainé.

2¢8me gssieu: directeur, entraing, blocage de différentiel
transversal.

3%me essieu: directeur, entrainé, blocage de différentiel
longitudinal et transversal.

4¢me essieu: directeur, entrainé, blocage de différentiel
transversal.

Suspension: Hydro-pneumatique, avec réglage de niveau.

Freins: Systeme de frein a disques, a air comprimé, a double
circuit avec systeme ABS. Frein de stationnement: avec
accumulateurs a ressort agissant sur le 2°m¢, 3*¢ gt 4¢m ggsjeu.
Intarder et frein moteur congus comme frein continu.

Pneus: 8 x 445/95 R 25 (16.00 R 25)

Direction: Servocom a double circuit, marque ZF. Direction
mécanique du 1° et 2°™ essieu, a assistance électro-
hydraulique, direction du 4°™ essieu jusqu'a une vitesse de
25 km/h, avec pompe de direction auxiliaire. Direction de
tous les essieux possible. Direction hydro-statique de tous
les essieux depuis la cabine du grutier.

Cabine: Cabine frontale bi-place, construction en matiére
composite fibre de verre et acier. Vitrage en verre de sécurité,
siége conducteur chauffant, sieges suspendus pneumatigue-
ment, climatisation. Chauffage a eau chaude relié au moteur,
radio / CD-player. Organes de contrdle et de commande pour
la conduite. Régulateur de vitesse, systéme automatique de
freinage.

Systéme électrique: 24 V courant continu, 2 batteries,
illumination des calages. Conforme aux normes CE.

Equipement supplémentaire: (avec supplément de prix)
Attache-remorque, chauffage auxiliaire indépendant du
moteur avec préchauffage du moteur, entrainement 8 x 8,
pneus 525/80 R 25 (20.5 R 25), roue de secours, peinture
spéciale et inscription. Autres équipements supplémentaires
sur demande.
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Superstructure

Plate forme: Construction mécano-soudée résistante a la
torsion. Couronne d'arientation a billes & une rangée, a
denture extérieure, permettant une rotation illimitée sur 360°.
Graissage centralisé.

Moteur: Mercedes-Benz diesel 4 cylindres, modéle

OM 934 LA (Euromot IV / EPA Tier 4f), refroidi par eau,
Réglage en continu du nombre de tours par pédale, cylindrée
5,11, de 129 kW (175 CV) a 2200 min™". Couple: 750 Nm a
1200 - 1600 min'. Puissance selon ECE R 120. Capacité du
réservoir: 220 |. Capacité du réservoir AdBlue: 10 1.

Systeme hydraulique: Diesel-hydraulique a 3 circuits,

1 double pompe a pistons axiaux a régulation de puissance
(a reglage électro-hydraulique) 1 pompe a pistons axiaux et
2 pompes a engrenages, refroidisseur d'huile.

Commande: 2 manipulateurs a commande en croix (4 sens),
assistés électriquement.

Fléche télescopique: 1 fleche de base et 5 éléments
télescopiques en acier fin trés résistant, 1 vérin telescopique,
hydrauliquement télescopable avec charge partielle.
Longueur de 11,1 m & 51,2 m. Téte de fléche avec 7 poulies.

Mécanisme de relevage: 1 vérin différentiel muni de clapet
de freinage de descente.

Mécanisme de levage: Moteur a cylindrée variable, a pistons
axiaux, tambour de levage avec boite planétaire incorporée,
frein d'arrét & disques multiples a ressort, libéré lors du levage,
indicateur de rotation du treuil. Cable de levage avec dispositif
'Super-Stop.

Groupe de rotation: Moteur a cylindrée constante a pistons
axiaux avec entrainement planétaire & 2 gammes. Frein de
service actionné par lintermédiaire d'une pédale et frein d'arrét.
Vitesse de rotation 0 a 2 min™' en continu.

Contrepoids: Standard 6 t divisible, commandé depuis la
cabine du grutier.

Cabine du grutier: Cabine de grue spacieuse, construction

en matiére combinée acier / synthétique, avec vitrage de
sécurité en verre teinté, siége chauffant, réglable et amorti
mécaniquement, inclinable avec instruments de commande,
chauffage & eau chaude non alimenté par le moteur, avec
préchauffage du moteur, climatisation, radio / CD-player,
élements de commande et de contrdle pour travaux sur chantier,
conduite et calage de la grue depuis la cabine du grutier.

Systéme électrique: 24 V courant continu, 2 batteries.

Dispositifs de sécurité: Contréleur de I'état de charge (CEC)
électronique, limitation de rotation et limitation de la zone de
travail avec fonction « Slow-Stop », interrupteur de fin de course
de levage et de treuil, soupapes de sécurité contre ruptures des
conduites.

Equipement supplémentaire: (avec supplément de prix)

'Lift Adjuster’, rallonge de fleche 1 m +9m /1 m + 17 m au choix
inclinable 0°, 20° et 40° ou hydrauliqguement 0° a 40°, fléchette
pour levage lourde 0,4 m + 1,3 m, contrepoids additionnel de
16,5 1, sélection de moufles, 2™ treuil de levage, refroidisseur
d'huile supplémentaire, peinture spéciale et inscription. Autres
equipements supplémentaires sur demande.



Chasis

Bastidor: Construccion de acero de alta resistencia
soldado, resistente a la torsion y a la flexion. Sistema de

engrase central.

Estabilizacién: Estabilizadores telescopicos hidraulicos
dobles de 4 puntos, incl. base de apoyo asimétrica y deteccion
automatica de longitud, posibilidad de manejo desde ambos
lados del chasis portante y desde la cabina de la grua.
Extension de los estabilizadores: 7,2 m (6,0 m /5,0 m) x 8,54 m.

Motor: Mercedes-Benz modelo OM 470 LA (Euromot IV /
EPATier 4f), 6 cilindros, diesel, refrigerado por agua. Cilindrada
10,7 I. Nominal 320 kW (435 CV) a 1700 min™'. Par 2100 Nm

a 1300 min™. Potencia del motor seglin ECE R 120.

Deposito de combustible de 400 I. Deposito AdBlue 40 1.

Transmisién: Transmision principal mecanica del tipo ZF-
AS-Tronic 12 AS 2531 con intarder integrado, con embrague
en seco con accionamiento electro-neumatico y cambio
automatico con 12 marchas delanteras y 2 marchas traseras.
Si fuera necesario, se puede operar la transmision en forma
parcialmente automatica (Tip-Tronic), seleccionando las
marchas manualmente.

Divisor de fuerza: Caja de distribucion (transfer) con
2 relaciones de velocidad.

Traccion: 8 x 6

Ejes:

1° gje: de direccién, no accionado.

2° gje: de direccion, accionado, con bloqueo diferencial
transversal.

3° eje: de direccion, accionado, con blogueo diferencial
transversal y longitudinal.

4° gje: de direccion, accionado, con bloqueo diferencial
transversal.

Suspension de los ejes: Suspension hidroneumatica con
regulacion de nivel.

Frenos: Sistema de frenos de disco neumatico

de doble circuito con sistema anti bloqueo ABS. Freno de
estacionamiento del tipo freno de muelle, accionando sobre
los ejes 2°, 3° y 4°. Intarder y freno motor como freno continuo.

Neuméticos: 8 x 445/95 R 25 (16.00 R 25)

Direccion: Hidraulica ZF Servocom de doble circuito. Direccién
mecéanica del 1°y 2° eje y direccionable del 4° eje hasta una
velocidad de 25 km/h, con asistencia electro-hidraulica, con
bomba hidraulica de emergencia. Direccion de todos los ejes
posible. Desde la cabina de la superestructura: direccion
hidro-estatica de todos los ejes.

Cabina del chasis: Cabina avanzada para dos personas, en
construccion de acero y fibra de vidrio. Cristales de seguridad,
asientos con suspension neumatica, asiento de conductor
calefactado. Climatizacion. Calefaccion por agua caliente del
motor, radio / CD-player. Elementos de control y manejo

para circular por carretera. Regulador de velocidad, sistema
automatico de frenado.

Sistema eléctrico: Sistema de 24 V c.c. con 2 baterias, faros
de trabajo en los estabilizadores. El sistema eléctrico cumple
la normativa CE.

Equipamiento adicional: (con suplemento de precio)
Enganche de remolque, calefaccion adicional con precalefaccion
del motor, traccion 8 x 8, neumaticos 525/80 R 25 (20.5 R 25),
rueda de repuesto, pintura especial y rotulacion.

Otros equipamientos sobre pedido.

Equipamiento

Superestructura

Bastidor: Construida en aceros soldados, resistente

a la torsion. Corona de giro con rodamiento de una fila de
bolas con dientes externos para giro continuo de 360°.
Sistema de engrase central.

Motor: Mercedes-Benz modelo OM 934 LA (Euromot IV /
EPA Tier 4f) 4 cilindros, diesel, refrigerado por agua. Las
revoluciones aumentan de forma gradual accionando el
acelerador. Cilindrada 5,1 1. Nominal 129 kW (175 CV) a
2200 min”. Par 750 Nm a 1200 - 1600 min™'. Potencia del
motor segun ECE R 120. Depésito de combustible de 220 |.
Deposito AdBlue 19 1.

Sistema hidraulico: Sistema dieselhidraulico de 3 circuitos,

1 bomba doble de pistones axiales de caudal variable (regulable
electro-hidraulicamente) una bomba de pistones axiales y 2
bombas de engranajes en tandem, enfriador de aceite.

Controles: 2 palancas de control de tipo joy-stick para
movimientos simultaneos de la grua (4 direcciones), asistidas
eléctricamente.

Pluma telescopica: 6 secciones, un tramo base y 5 telescopicos
de acero de alta resistenca soldado, 1 cilindro hidraulico, los
tramos se pueden telescopar hidraulicamente bajo carga parcial.
Longitud de 11,1 m a 51,2 m. Cabeza de pluma con 7 poleas.

Mecanismo de basculado: Mediante un cilindro diferencial,
con valvula de retencion integrada.

Cabrestante principal: Motor de cilindrada variable de pistones
axiales, tambor del cabrestante con reduccion planetaria y freno
de discos muiltiples cargado por resorte, con sistema libre de
elevacion, indicador de giros del cabrestante. Cable de elevacion
con sistema 'Super-Stop'.

Sistema de giro: Motor de cilindrada constante de pistones
axiales con reduccion planetaria de dos etapas. Freno de
servicio controlado por pedal y freno de estacionamiento,
Velocidad de giro variable de 0 a 2 min™'.

Contrapeso: Estandar: 6 t divisible, se acciona desde la
cabina de la gria.

Cabina de la graa: Cabina espaciosa y confortable, en
construccién de acero y fibra de vidrio, con cristales tintados

de seguridad. Asiento de operador regulable amortiguado
mecanicamente, inclinable junto con los instrumentos y mandos,
asiento calefactado. Calefaccion por agua independiente del
motor y précalefaccion del motor, climatizacion, radio / CD-player.
Controles, instrumentos y mandos de conduccion para

la operacion de la gria y para el desplazamiento en obra.
Mandos para nivelacion y extension de los estabilizadores.

Sistema eléctrico: Sistema de 24 V c.c. con 2 baterias.

Dispositivos de seguridad: Limitador electronico del momento
de carga (LMC) con luz de sefializacién tipo semaforo, limitador
de giro y limitacion del &rea de trabajo con funcion de “Slow-Stop”,
interruptor final de elevacion, interruptor de 3 Gltimas vueltas

en cabrestante, valvulas de seguridad para rotura de tubos y
latiguillos.

Equipamiento adicional: (con suplemento de precio)

'Lift Adjuster', plumin de 1 m +9m/1 m + 17 m, regulable
opcionalmente de 0°, 20° y 40° (o hidraulicamente 0° a 40°),
plumin de carga pesada de 0,4 m + 1,3 m, contrapeso adicional
de 20,5 1, seleccion de pastecas de carga, 2° cabrestante,
enfriador de aceite adicional, pintura especial y rotulacion.
Otros equipamientos sobre pedido.
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Equipaggiamento

Carro

Telaio: Struttura saldata resistente a sollecitazioni a torsione
e flessione in acciaio a grano fine ad alta resistenza. Impian-
to di lubrificazione centrale.

Stabilizzazione: Stabilizzazione telescopica doppia su

4 punti, di tipo idraulico, incl. base di appoggio asimmetrica,
rilevamento automatico lunghezza, possibilita di comando
dai due lati del telaio e dalla cabina della sovrastruttura.
Base di appoggio 7,2 m (6,0 m /5,0 m) x 8,54 m.

Motore: Motore Diesel a 6 cilindri Mercedes-Benz OM
470 LA, (Euromot IV / EPA Tier 4f), raffreddato ad acqua,
cilindrata 10,7 |, potenza 320 kW (435 PS) a 1700 min-'.
Coppia 2100 Nm a 1300 min"'. Potenza motore conforme
a ECE R 120. Serbatoio carburante: 400 |.

Serbatoio AdBlue: 40 |.

Cambio: Trasmissione principale cambio meccanico
ZF-AS-Tronic 12 AS 2531 con Intarder integrato, frizione a
secco ad azionamento elettro-pneumatico e innesto marce
automatico, con 12 marce avanti e 2 retromarce. Opzionale:
funzionamento parzialmente automatico (Tiptronic) con
selezione marce manuale.

Gruppo di rinvio: Gruppo di rinvio a 2 stadi.
Trasmissione: 8 x 6
Assi:

1° asse:
2° asse:

shodato, non asse motore.

snodato, asse motore,

bloccaggio differenziale trasversale.

snodato, asse motore,

bloccaggio differenziale longitudinale e trasversale.
snodato, asse motore,

bloccaggio differenziale trasversale.

3° asse:

4° asse:

Sospensione assiale: Sospensione idro-pneumatica con
regolazione di livello.

Freni: Impianto frenante con freni a disco a doppio circuito
ad aria compressa con sistema ABS. Freno di stazionamen-
to, agente sul 2°, 3° e 4° asse come freno a molla a rilascio
pneumatico. Intarder e freno motore come freno continuo.

Ruote: 8x 445/95 R 25 (16.00 R 25)

Sterzo: Idrosterzo a doppio circuito ZF Servocom.
Sterzatura meccanica del 1° e 2° asse e attivazione sul

4° asse fino a una velocita di 25 km/h, a sostentamento elet-
troidraulico, con pompa sterzo di emergenza. Possibilita di
disporre di tutti gli assi sterzanti. Sterzatura idrostatica di tutti
gli assi dalla cabina della sovrastruttura.

Cabina del carro: Cabina conducente frontale per due, in
struttura composita acciaio-plastica, vetratura di sicurezza,
sedili molleggiati (sedile conducente con riscaldamento),
climatizzatore, riscaldamento acqua dipendente dal motore,
radio / CD player, elementi di controllo e comando per la
marcia, funzione Tempomat / Bremsomat.

Impianto elettrico: Corrente continua 24 Volt, 2 batterie,
illuminazione zona di stabilizzazione. L'impianto elettrico &
conforme agli standard CE.

Equipaggiamento aggiuntivo: (a sovrapprezzo)

Gancio di traino, riscaldamento supplementare indipendente

dal motore con preriscaldamento motore, trasmissione 8 x 8,
pneumatici 525/80 R 25 (20.5 R 25), ruota di scorta, vernicia-
tura speciale e diciture. Altro equipaggiamento aggiuntivo su

richiesta.
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Sovrastruttura

Telaio: Struttura saldata resistente alla torsione con corona di
rotazione a sfere ad una fila, dentata esternamente, ruotabile di
360° senza limitazioni. Impianto di lubrificazione centrale.

Motore: Motore Diesel a 4 cilindri Mercedes-Benz OM 934 LA,
(Euromot IV / EPA Tier 4f), raffreddato ad acqua. Regolazione
continua numero di giri da pedale, cilindrata 5,1 |, potenza
129 kW (175 PS) a 2200 min"'. Coppia 750 Nm a 1200 -

1600 min. Potenza motore conforme a ECE R 120.
Serbatoio carburante: 220 I. Serbatoio AdBlue: 10 1,

Impianto idraulico: Diesel-idraulico con idraulica a 3 circuiti,
1 pompa doppia a pistoni assiali con regolazione di potenza
(regolazione elettroidraulica), 1 pompa a pistoni assiali e

2 pompe a ingranaggi, radiatore olio.

Comando: Due leve di comando gru x4 con precomando
elettrico.

Braccio telescopico: Braccio telescopico in sei sezioni in ac-
ciaio a grano fine ad alta resistenza, composto da un braccio
base e 5 sezioni telescopiche, 1 cilindro telescopico, funzione
telescopica ad azionamento idraulico sotto carico parziale.
Lunghezza 11,1m - 51,2 m.

Testa rullo con 7 pulegge.

Gruppo di brandeggio: Un cilindro differenziale con valvola
di frenata caduta verticale montata.

Meccanismo di sollevamento: Servomotore a pistone as-
siale, tamburo del meccanismo di sollevamento con rotismo
epicicloidale incorporato e freno a disco idraulico sollecitato a
molla con ruota libera integrata nel sollevamento, indicatore
delle rotazioni dei verricelli, fune di sollevamento con dispositivo
'Super-Stop'.

Gruppo di rotazione: Motore costante a pistone assiale,
ingranaggio epicicloidale a due stadi con freno di servizio
azionato a pedale e stazionamento. Velocita di rotazione
regolabile in continuo da 0 a 2 min".

Contrappeso: Standard 6 t divisibile.
L'azionamento si effettua dalla cabina della sovrastruttura.

Cabina della sovrastruttura: Spaziosa cabina della gru in
acciaio-plastica con vetratura di sicurezza e cristalli oscurati,
postazione di lavoro ribaltabile con sedile conducente regola-
bile, con molleggio meccanico e riscaldamento, riscaldamento
acqua indipendente dal motore con preriscaldamento mo-
tore, climatizzatore, radio/lettore CD, elementi di controllo e
comando per esercizio gru, manovrabilitd dalla sovrastruttura
e azionamento stabilizzazione.

Impianto elettrico: Corrente continua 24 Volt, 2 batterie.

Dispositivi di sicurezza: Limitatore del momento di carico (LMC)
elettronico con luce di riferimento a semaforo, delimitazione
dell'area di rotazione e delimitazione dell'area di lavoro con
funzione Slow-Stop, interruttore di fine corsa, fine corsa argani,
valvole di sicurezza contro rottura tubi e tubi flessibili.

Equipaggiamento aggiuntivo: (a sovrapprezzo)

'Lift Adjuster', prolunga del braccio 1T m+9m/1m+17m

a scelta con regolazione angolo 0°, 20° e 40° o regolazione
idraulica 0°- 40°, falcone per carichi pesanti 0,4 m + 1,3 m,
contrappeso aggiuntivo 16,5 t, diversi bozzelli, 2° meccanismo
di sollevamento, radiatore olio supplementare, verniciatura
speciale e diciture. Altro equipaggiamento aggiuntivo su
richiesta.



XopoBasi nnartcopma

Pama: XK&cTkasn Ha ckpyunsaHue u u3rnb ceapHasi KOHCTPYK-
LA 13 BbICOKOMPOYHON MENKo3epHUCTOW cTanu. LleHTpanu-
30BaHHaa cMasoyHas cuctema.

AyTpurepsbl: [MapaBnuyeckasl onopa B YeTbipex TouKax,
BKJIlOYEA NOAAEPXKKY aCUMMETPUYHOI Basbl ayTpUrepos 1
aBTOMaTnyecKoe pacro3HaBaHue NonoXeHWs CTPenbl, BO3-
MOXHOCTbL YrnpasneHns ¢ 06enx CTOPOH XOA40BOW YacTu 1 13
KabWHbl HA NOBOPOTHOW NNaTgopme.

OnopHas 6asa 7,2 m (6,0 m / 5,0 m) x 8,54 m.

ABuratenb: 6-LUMNWMHOPOBLIN AM3ENLHBIA OBUraTeNb
Mercedes-Benz OM 470 LA, (Euromot IV / EPA Tier 4f), ¢
BOAAHBIM oxna)geHnemM. Pabounit obvem geuratens 10,7 A,
MoLUHocTb 320 KBT (435 n.c.) npu 1 700 o6/MuH. KpyTawmii
MomeHT 2 100 H-m npu 1 300 06/muH. MolHocTs aBuratens
cornacHo ECE R 120. TonnumeHbii 6ak: 400 n. Bak ans npu-
caakn AdBlue: 40 n.

Kopobka nepepau: [naeHblid pegyktop ZF-AS-Tronic

12 AS 2531 co BCTPOEHHBIM MHTapAEePOM, 3NEKTPOHHO-MHEB-
MaTUYECKMM yrnpasBneHnemM CyxXumMm SUCKOBLIM CUENNeHnem
MOMHOCTLIO aBTOMaTUHECKMM NepeknodeHrem 12 nepenay
nepenHero 1 2 nepegady 3agHero xoaa. MNpu HeoBXxooUMOCTH
BO3MOXEH MnonyasToMaTudeckuin pexxum (Tip-Tronic) ¢ nepe-
KNoYeHWeM nepegay Bpy4HyH.

PaspaTouHas kopobKa: 2-CTyneH4yaTas pasgatoyHas Ko-
pobka.

Mpueop: 8 x 6
Ocwu:

1-51 OoCb:
2-51 OCb:

yrnpaensieMasl, HenpueoaHas.
ynpaensemMasl, NpuBogHas,

G nonepeyHoi BrOKMPOBKOIA MEKKONECHOTO
onddeperumnana.

ynpasnsemas, npuBogHas,

C NPOAOMLHOM U NONepPeYHOi BroKUPOBKON
MekKonécHoro guddeperumana.
ynpasnsemas, NpuBoaHas,

C norepeyvHoi BroKMPOBKON MEXKONECHOTO

AvdpbeperHumana.

Mopeecka ocu: NiaponHeBmaTuyeckas NoABecKa ¢ perysnu-
POBKOW YPOBHS.

3-9 ocb:

4-9 oCb:

Topmosa: [THeBMaTuyeckas AByxXmarucrpansHas UcKoBast
TOPMO3Hasa cucTemMa c aHTUBNOKMPOBOYHOW cucTemoi ABS.
CTOAHOYHEIM TOPMO3, NpefcTasnstoWwmi coGoi TOPMO3HOM
MEXaHU3M C NPYXWHHBIM 3HEProakKyMynaTopoMm, BO3-
OENCTBYET Ha 2-10, 3-10 1 4-10 ocK. VIHTapaep n MOTOPHbIi
TOPMO3 B KAYECTBE MOCTOSIHHOMO TOPMO3a.

Koneca: 8-Hble 445/95 R 25 (16.00 R 25)

PyneBoe ynpaBneHue: [IByXKOHTYpHOE ruapaBnuyeckoe
pynesoe ynpasnexnue ZF-Servocom.

MexaHuyeckoe pyneeoe ynpaeneHue 1-i u 2- ocsmu u
aBTOMaTUYeCcKoe NoapynuBaHue 4-i ocblo NpU CKOPOCTH

[0 25 KM/Y ¢ aneKkTpornapasnuyeckuM CEPBOYCUINUTENEM U
pesepBHbIM HACOCOM PYNeBoro ynpasneHus. BoamMoxHo py-
nesoe ynpaeneHue Bcemu ocamu. MuapocraTnyeckoe ynpas-
neHwe BceMu ocaAMK U3 KabuHbl HA NOBOPOTHOM NnatgopMe.

ObopynoBaHue

Kabuna xopoBoit nnatdgopmbl: [eyxmecTHasn nepenHss
kabuHa BOANTENA KOMMNO3UTHOW KOHCTPYKLMK (MeTannu-
YECKMIA NUCT M CTEKMOBONOKHO), 6E30CKONOYHOE CTEKNO,
CHAeHbs C NHEBMATUYECKOW NOABECKON (CHAEHbE BOAMTENH
C NoJorpeBoM), KOHGWUUMOHED, BOAAHON OTOMUTENb, 3aBU-
CsLMIA oT paboTel ABUraTens, KOHAMLMOHepP, paguonpuem-
HUK / CD-nneep, aneMeHThl yNpaBneHus  MHAWKaLWU Ans
X0O0BOI0 peXkuma, PyHKUMA TemnomMara / aBToMaTUYeckoro
TOPMOXKEHUS.

Cuctema anekTpoobopynoBaHua: 24 BornsT NOCT. TOKa,
2 akkymynsaTopHble GaTapeu, NoAcBeTka ayTpuUrepos.
OnekTpoobopynoeaHune oTeevaeT craHaapTy EC.

AononHutencHoe ob6opyaoBaHue: (3a HanbaBsky K LieHe)
TAroso-cUenHoe ycTpoiCTBO, HE3ABUCUMBIN OT paboTb! ABHK-
ratensi AOMNOMHWTESbHbIA OTONWUTENL C NOAOIPeBOM ABUraTe-
18, npueofd 8 x 8, wuHel 525/80 R 25 (20.5 R 25), sanacHoe
KOMeco, crneluanbHoe NakoBoe MoKpbITME U HAHECEeHWe
Haanucen.

{pyroe gononHutensHoe o6opyLoBaHWE — MO 3anpocy.
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ObopynoBaHue

MNMosopoTHas nnatdopma

Pama: YKecTkasa Ha ckpydmBaHue cBapHas KOHCTPYKLMS C
OfHOPSAAHBLIM CthepUYeCcKUM NOBOPOTHLIM COEUHEHUEM
C BHELIHUMM 3yBbsAMU, C HEOTPaHUYEHHBIM NOBOPOTOM Ha
360°. LleHTpanusoBaHHas cMasoyHas cuctema.

OBurarenb: 4-UMNWHAPOBLIN AM3ENbHbIA ABUraTeNb
Mercedes-Benz OM 934 LA, (Euromot IV / EPA Tier 4f),

C BOAsHbIM OxnaxaeHneM. beccTynenyaras perynuposka
obopoTos nocpencTeomM neganu. Pabounii 06bem ABUraTens
5,1 n, mowHocTs 129 kBT (175 n.c.) npm 2 200 o6/muH.
KpyTawmit momenT 750 H'm npu 1 200 — 1 600 06/MUH.
MoLlyHocTs aBuratens cornacHo ECE R 120. TonnueHblif
Bak: 220 n. Bak gnsa npucaaku AdBlue: 10 n.

Mapaenuyeckas cuctema: [lusensHo-ruapasnuyeckas

C 3-KOHTYPHbLIM rugpoarperatoM, 1 akcumanbHO-NopLIHEBO
Hacoc ABOWHOro AelcTBMA (C 3NeKTPorvapasnuyeckon
PerynupoBkoi), 1 akcuansHo-MNopLIHEBON HAaCOC OAMHAPHOrO
AECTBUSA 1 2 WeCTepeHHbIX Hacoca, MacnsHLIn paauaTtop.

Cuctema ynpasnenus: [1Ba 4-CTOPOHHWX KPECTOBLIX pblya-
ra ynpaeneHusa ¢ NpeasapuTenbHbIM ANEKTPUYECKUM perynu-
poBaHWeM.

Teneckonuueckan cTpena: LlecTrcekuMoHHas Teneckonu-
Yyeckas CTpena 13 BbICOKOMPOYHON MENKO3epHUCTON cTanw,
BKIMHOYAET OCHOBHYI0 CEKUMIO CTPEnkl U 5 TenecKonuyeckux
cekumi, 1 Teneckonuuecknii LNWHAP, BLIABUTAeTCs ruapas-
JIM4ecknM cnocobom No mepe co3gaHusa Harpyaku. JnvHa
11,1 M =512 m.

PonvkoBas obolima ¢ 7-0 KaHaTHbIMKM LUKMBaMMU.

MexaHn3m nameHeHua nogbéma cTpens!: JuddepeHum-
anbHbIA LMNMHAP CO CMOHTHUPOBAaHHBLIM Ha HEM KManaHoM
CMYyCKHOro Topmosa,

MoabemMHbIN MexaHU3M: AKCUanLHO-NOPLUHEBO ABUraTeNb
C NOCTOAHHBLIM paboynM obbemom, bapadaH NogLEMHOr0
MeXaHW3Ma C BCTPOEHHOW NnaHetapHoi kopobkoi nepenady
W NPYMHHBIM rMAPaBNNYECKUM MHOTOANCKOBLIM TOPMO30M
C BCTPOEHHbIM MexaHW3MOM cBOBOAHOIO Xofa Npm Nogbeme,
curHanuaaTtop BpalleHusa 6apabaHa nebenku, NnogLEMHbIN
TPOC C TOPMO3HLIM npucrnocobneHunem 'Super-Stop'.

MNMoBOPOTHLIA MeXaHU3M: AKCUAIbHO-MOPLUHEBON ABUra-
TeSlb C NOCTOAHHbBIM pabourm obbemMoM, ABYXCTyneHYaTas
nnaHeTapHas kopobka nepefay ¢ HOXHbIM PaBouuM TOPMO-
30M W MExaHW3M BnokupoBKkKu. BeccTyneHyaToe uameHeHue
cKopocTu BpaweHus, 0 — 2 ob/MuH.

MpotuBoBec: CTaHAaPTHLIN, 6 T, CEKLWOHHbIA.
YnpaeneHue OcylleCTBNASTCHA U3 KaBuHbI HA NOBOPOTHOMN
nnargopme.

KabuHa Ha noBopoTHoM nnatgopme: MpocTopHas KabuHa
KpaHa KOMMNO3WTHOW KOHCTPYKLUMM (MeTarnn n nnacTvk), ocTe-
KNEHWe TOHMPOBaHHLIM BE30CKONOYHLIM CTEKNOM, OTKUAHOE
pabodee MecTo ¢ perynupyembIM Mo BbICOTE CUEHBEM
BOAMTENS C MEeXaHWYECKUM aMOPTU3aTOPOM W NOAOrPEBOM,
He3aBMCUMbIIM OT paboThl ABUraTens BOASHOM OTONUTENb C
noAorpeBoM ABuUraTensl, KoHauunoxep, pagwo / CD-nneep,
ANemeHTbl YNPaBNeHns ¥ MHAWKaUWK 4ns pexmuma paboTbl
KpaHa, ABMKEHUSA NOBOPOTHOM NNaTdopMbl M BhIABUKEHMS
ayTpUrepos.
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Cucrema anektpooGopyaoBaHuA: 24 BONLT NOCT. TOKA,
2 akKymynaTopHble BaTapew.

YeTpoiicTea 6€30NacHOCTU: ANEKTPOHHBIA OrpaHuyMTeNb
MomeHTa Harpysku (LMB) ¢ nofadein onosHasatenbHbix cee-
TOBbIX CHTHAmMOB, OrpaHNYUTENb 30HbI MOBOPOTa U paboueit
30HBI C dhyHKLKMEN MeaneHHo ocTaHoBkK 'Slow-Stop', koH-
LeBO# BblknioyaTene nebeaku, knanaHsl 6e3onacHoOCTH Ha
cryyal NoBpexaeHNs ruapaenuyecknx TpyBok W LNaHroB..

HOononnutensHoe o6opynoBaHue: (3a Hanbasky K LieHe)
Perynatop nogsema 'Lift Adjuster', yanuHenne ctpensl 1 M
+9m/1m+ 17 m, no BeIGopy perynaTop yrna noBopoTa
0°, 20°n 40° nnv ruapasnuyeckuin perynatop 0°— 40°, rycek
Anarsxenbix rpy3os 0,4 m + 1,3 M, ONONHUTENBHLIN NpO-
TWBOBEC 16,5 T, pasnuyHble KpLOKOBLIe 060MMBI, 2-i Nodb-
EMHBIA MEXaHW3M, A0NONHATENLHBLIA MacNsHBINA pagwarop,
cneunanbHasa nakMpoeka U HaHeceHue Haanucen. Jpyroe
AononHutensHoe o6opynosaHue — no 3anpocy.
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Additional information - Zusatzinformationen - Informations supplémentaires

Remarks relating to the capacity charts - Anmerkungen zu den Traglasttabellen
Remarques relatives aux tableaux des charges

1. The lifting capacities in the structural area are based on EN 13000.

2. The lifting capacities in the stability area are based on ISO 4305 / EN 13000.

3. Depending on the boom length, with the lifting capacity charts, wind speeds up to max. 15 m/s are admissible. Due to the different extension
sequences of the various telescopes, the boom lengths may differ slightly from those indicated in the lifting capacity charts.

4. The lifting capacities are shown in metric tons.

5. The weight of load handling devices such as hook blocks, slings, etc., must be considered as part of the load and must be deducted
from the lifting capacities.

8. The lifting capacities for the telescopic boom apply to a crane with no jib being stowed or mounted on the crane.

7. The working radius is the horizontal distance from the centre of rotation to the centre of the freely suspended non-oscillating load.

-

. Die Tragféhigkeiten im Festigkeitsbereich basieren auf EN 13000.
2. Die Tragfédhigkeiten im Standsicherheitsbereich entsprechen ISO 4305 / EN 13000.

. In Abhdingigkeit der Auslegerldnge sind bei den Traglasttabellen Windgeschwindigkeiten bis max. 15 m/s zuldssig. Aufgrund unterschiedlicher
Austahrfolgen der Teleskope kbnnen die in den Traglasttabellen angegebenen Auslegerliangen geringfiigiq abweichend sein.

Die Tragfahigkeiten sind in meirischen Tonnen angegeben.

Das Gewicht des Lasthakens bzw. der Unterflasche und weiterer Anschlagmittel ist von der Tragfahigkeit abzuziehen.
Die Tragfahigkeiten fiir den Teleskopausleger gelten nur bei demontierter Auslegerverlangerung.

- Die Ausladung ist der horizontale Abstand von Mitte Drehkranz bis Mitte freihdngender, nicht schwingender Last,

W

NS ;oA

. Les forces de levage sont conformes aux normes EN 13000.

2. Les forces de levage dans la partie de stabilité au renversement sont conformes aux normes 1SO 4305 / EN 13000.

3. En fonction de la longueur de Ia fléche, des vitesses du vent jusqu’a 15 m/s maxi. sont admissibles avec les tableaux des charges. A cause
des séquences d'extension différentes des télescopes individuels, les longueurs de fléche peuvent varier légerement par rapport aux valeurs
indiquées dans les tableaux de charge.

4. Les forces de levage sont données en tonnes métriques.

5. Le poids du crochet-moufie et de tous les accessoires d'élingage font partie de la charge et sont & déduire des charges indiquées.

6. Les forces de levage indiquées pour la fléche télescopique s'entendent rallonge de fléche déposée.

7. Comme portée, on entend la distance horizontale du centre de la couronne de rotation au centre de la charge librement suspendue et non oscillante.

-

General remarks - Allgemeine Anmerkungen - Remarques générales

Unless otherwise specified, all the information given in this brochure refers to the standard equipment of the crane and only is intended as general
information. For correct crane operation, the original operating manual and lifling capacity charts are essential, No liability is accepted for the accuracy
of this information. Errors and omissions excepted. lllustrations are similar only. All dimensions - unless otherwise specified - in mm.

Alle Angaben in dieser Broschiire beziehen sich - wenn nicht anderweitig aufgefihrt - auf die Standard-Ausstattung des Krans und dienen nur zur allge-
meinen Information. Zum ordnungsgeméBen Betrieb des Krans sind die original Bedienungsanleitung und Traglasttabellen mafgeblich. Alle Angaben
erfolgen ohne Gewéhr. Anderungen und Irrttimer vorbehalten. Abbildungen &hnlich. Alle BemaBungen - wenn nicht anders angegeben - in mm.

Sauf indication contraire, toutes les informations dans cette brochure se rapportent & I'équipement standard de la grue et constituent uniguement
des informations générales. Pour le fonctionnement correct de la grue, le manuel d'instructions original et les tableaux des charges de levage sont
déterminants. Toutes les informations sont fournies sans garantie. Sous réserve de modifications techniques et d'erreurs. lllustrations similaires mais
pas Identiques a l'engin montré. Toutes les cotes - sauf indication différente - en mm.
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Informacion adicional - Altre informazioni - JononHuTensHas nHhopmMaLms

Notas relativas a los graficos de carga - Annotazioni sulle tabelle delle portate
lNpumeyaHunsa kK Tabnuuam rpy3onogbemMHOCTH

1. En cuanto a los datos referentes a resistencia, las capacidades de carga estén baseados sobre las normas EN 13000.
2. En cuanto a los datos referentes a estabilidad anti-vuelico, las capacidades de carga estan baseados sobre las normas 1SO 4305 / EN 13000,
3. En funcion de la longitud de la pluma, son admisibles velocidades méx. del viento entre 7 m/s y 15 m/s en las tablas de cargas.

4. Debido a las diferentes secuencias de extension de los telescopios, es pasible que las longitudes de la pluma indicadas en las tablas
de cargas sean ligeramente distintas.

5. Las capacidades de carga indicadas en las tablas corresponden a toneladas métricas.
6. Hay que deducir los pesos del gancho, eslingas y de otros dispositivos para fijacién de cargas de los valores indicados en las tablas.
7. Las capacidades de carga referentes a la pluma telescdpica valen solamente si el alargamiento de pluma esta desmontado.

8. El alcance de pluma es la distancia horizontal del centro de la corona de giro al ceniro de gravedad de una carga suspendida
que no esta oscilando.

1. Le capacita di carico nel range di resistenza sono riferite alla norma EN 13000.

2. Le capacita di carico nel range di stabilita sono conformi alle norme I1SQ 4305 / EN 13000.

3. Nelle tabelle delle portate sono ammesse velocita del vento comprese tra 7 m/s e 15 m/s in funzione della lunghezza del braccio.

4. Considerala le diverse sequenze di sfilo dei telescopi, le lunghezze del braccio indicate nelie tabelle delle portate possono essere lievemente differenti.
5. Le capacita di carico sono indicate in tonnellate metriche.

6. Il peso del gancio di carico, ovvero del bozzello e delle altre imbracature deve essere detratto dalla capacita di carico.

7. Le capacita df carico per il braccio telescopico sono applicabili soltanto con profunga del braccio smontata.

8. Per sbraccio si intende la distanza orizzontale dal centro della corona rotante al centro del carico sospeso, ma non oscillante.

1. 3HayeHuA epy30nM00BLeMHOCITIU 8 Npedenax Kameaopuu MPOYHOCIIU OCHOBAHb! Ha MONOXEHUSIX cmandapma EN 13000.

2. 3HaveHus epy30rnodbeMHocmUu & rpedenax obnacmu yemotyusocmy coomeememeyom cmaxdapmy 1SO 4305 / EN 13000.

3. B 3asucumocmu om OnuHbl cmpensi mabnuyb! py3onodbeMHocmu donyckaom ckopocms eempa om 7 0o 15 m/c.

4. finuna meneckonu4eckol CMpens! € 85l08LUHYTOM COCMOAHLUL MOXEM HESHAYLIMENLHO OMUYamBCsA OM ykasaHHod 8 mabnuyax
2py30nodbeMHOCIMU U3-3a PasNUYHbIX nocnedosamensHocmell esbidauzanust.

5. [py30nodbemMHOCb yKasaHa 8 MempuUYeCKUX MOHHaXx.

6. 113 2py3onodbemMHOCTIU HeobX0OUMO 8bIYECTIb 8EC 2DY308020 KDIOKE UL KPIoKOBOL 0B0lIMbI, a marke Opyaux epy303axeamHbix npucrnocobaeHudl.

7. SHayetus 2py30M0GLeMHOCMIL 015t MeneckonuUYecKol crpers! AeticmeumersHi! MOLKO APU AEMOHMUPOBAHHOM yONIUHUMENS cmpernibi (2yceke).

8. Bbinem — 3mo paccmosHue 0 20pU30HManU Mexady UeHmpoM N0BOPOIMHO20 KPyaa U USHMPOM MSKECTU ce0600HO NOd8BLUIEHHOE0
Hekayarouweeaocs epy3a.

Notas adicionales - Annotazioni generali - OBLiue npumeyaHms

A no ser que se indique lo conirario, todos los datos incluidos en este folleto hacen referencia al equipamiento estandar de la gria y sélo tienen un
caracter informativo general. El manual de instrucciones original y las tablas de capacidades de carga son determinantes para lograr un correcto
funcionamiento de la gria. Todos los datos se facilitan sin garantia. Reservadas las modificaciones y los errores. llustraciones similares. Todas las

dimensiones - salvo indicacién en contrario - en mm.

Se non diversamente specificato, tutli i dati di questa brochure si riferiscono alla dotazione standard della gru e sono da considerarsi come
informazioni generali. Per un esercizio corretto della gru, sono determinanti if manuale d‘uso originale e le tabelle delle portate. Si declina ogni
responsabilita per tutti i dati. Con riserva di modifiche ed errori. Figure simili. Tutte le quotature sono in mm (se non diversamente specificato).

Bce Oanrbie, npusedenHsie 6 amoll bpoLutope, OmMHOCAMCS — eCAU HE YKa3aHO UHOE — K CIaHdapmMHOMy OCHALLEHUIO KPaHa U CIyXam Autub
dna obwel uHgopmavuu. Mopadok Hadnexawel akcnTyamayuu Kpara onpedensemcs opuezuHanom pykosodcmea fo aKcrnnyamayuu u
mabnuyamu gpy3onodbemHocmu. Bee daribie npueeders! 6e3 obazamenscime. Bo3MOXHBI U3MEHEHUS U OWLGKY, MAmocmpawuy sensomes

npubnusumensHeiMu, Bee paamepsi — ecnu He ykasaHo Opy2oe — 8 MM.

ATF 100G-4 | 49



Symbols - Symbolerkléarung - Glossaire des symboles
Glosario de simbolos - Spiegazione dei simboli - YcroBHble 0603Ha4YeHus]
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Gross weight - Gesamtgewicht
Poids total - Peso total
Peso totale - MonHasa macca

Axle load - Achslast
Charge a l'essieu - Carga por eje
Carico assiale - Ocepas Harpyska

Drive - Antrieb
Entrainement - Traccién
Trazione - MNpusog

Tyres - Bereifung
Pneus - Neumaticos
Pneumatici - LWnHbl

Gradeability - Steigfahigkeit - Capacilé de gravissement
de pente - Superacion de pendientes - Capacita di salita
CnocobHocTb Npeogoneeats NoaALEM

Off road / On road - Gelénde / StraBe
Tout-terrain / Mode “Route” - Todo terreno / En carretera
Fuori strada / Su strada - Bespoposxse / Jopora

Speed - Geschwindigkeit
Vitesse - Velocidad
Velocita - CkopocTtb

Qutriggers + Abstlitzung
Calage - Estabilizadores
Stabilizzazione - Ha aytpurepax

On tyres - Auf Radern
Sur pneus - Sobre neuméaticos
Su ruote - Ha konecax

Counterweight - Gegengewicht
Contrepoids - Contrapeso
Contrappeso - [Mpotusosec

Counterweight element - Gegengewichtselement
Elément de contrepoids - Parte del contrapeso
Parte contrappeso - [letans npoTusoBeca

Length - Lange
Longueur - Longitud
Lunghezza - inuHa

Boom elevation - Wippwerk - Mécanisme de relevage
Elevacion de pluma - Gruppo di brandeggio
MexaHuam nameHeHus noabEma cTpensi

Boom telescoping - Teleskopieren
Télescopage de fléche - Telescopaje de pluma
Telescopaggio - TeneckonnposaHue

Telescopic boom - Teleskopausleger
Fléche télescopique - Pluma telescopica
Braccio telescopico - Teneckonuyeckas ctpena

Radius - Ausladung
Portée - Radio
Sbraccio - Beinetr

Tiltable jib - abwinkelbare Spitze
Fléchette inclinable - Plumin regulable
Punta con regolazione angolo

i'ycek C M3MEHEHWEM yrTa HaKnoHa

HYDRO
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Hydraulically tiltable jib - hydraulisch abwinkelbare Spitze
Fléchette inclinable hydrauliquement - Plumin regulable
hidraulicamente - Punta con regolazione angolo idraulica
l'ycek ruapaBnu4ecknii C M3MEHEHWEM yrma Hak/oHa

Fly jib section - Spitzenteil
Elément de fléchette - Plumin
Parte punta - lonosHan cekuua

Swing area - Drehbereich
Rayon de rotation - Zona de giro
Area di rotazione - OBnacTb noBopoTa

Superstructure lock - Oberwagenverriegelung
Verrouillage de la superstructure - Blogueo de la
superestructura - Bloccaggio sovrastruttura
Brokuposka noeopoTHo! NNaTgopmbl

Hydraulically lockable - Hydraulisch verriegelbar
Verrouillable hydrauliqguement - Con embulonamiento
hidraulico - Con dispositivo di bloccaggio idraulico
['mppaenuueckas GnokvpoBka

Main winch - Hubwinde - Mécanisme de levage
Cabrestante principal - Meccanismo di sollevamento
masHas nebéaka

Auxiliary winch - Zusatzhubwinde
Treuil supplémentaire - Cabrestante auxiliar
Argano aggiuntivo - JononHuTtensHas nebeaka

Type - Typ
Tipo - Tun

Lifting capacity - Traglast
Charge de levage - Carga
Portata - lpy3onogbemHocTs

Rope sheaves - Seilrollen
Poulies de cables - Poleas de cable
Pulegge - KaHaTHble LWkuBbI

Parts of line - Seilstrange
Brins de cable - Ramales de cable
Spire della fune - 3anacoeka

Dead-weight - Eigengewicht
Poids total - Tara
Peso proprio - CobcTBeHHbIN Bec

Wire rope length - Hubseilldnge

Longueur du cable de levage - Longitud del cable
de izaje - Lunghezza fune di sollevamento
[nuHa nogbemHoro Tpoca

Wire rope diameter - Hubseildurchmesser
Diamétre du cable de levage - Diametro del cable
de elevacion - Diametro fune di sollevamento
[ameTp nogbemHoro Tpoca

Wire rope pulling force - Hubseilzugkraft

Force de traction du cable de levage - Fuerza de
traccion del cable de elevacion - Forza di trazione fune
di sollevamento - TArosoe ycUnue nogweMHoro Tpoca

Weight - Gewicht
Poids - Peso
Peso - Bec
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